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PREFACE 



This manual is the result of the writer's own experiments 
for the past four years aiid has been used for two years in 
all the Caesar classes (thirteen in all) at Packer Collegiate 
Institute. 

It claims to have have the following recommendations: 

1. It includes all constructions necessary for translating 
Caesar. 

2. It aims to supplement the work of the teacher in helping 
students to understand what each construction really means. 

3. It introduces Indirect Discourse ea|:ly, and by gradual 
steps takes up all the fundamental principles during the first 
half year; so that students have constant opportunity to apply 
these principles, and are thereby enabled to handle the 
Indirect Discourse in Caesar much more intelligently. 

4. It furnishes constant review, as no construction is 
dropped for more than four successive lessons. 

5. The vocabulary is selected on the basis of the "Vocab- 
ulary of High School Latin," by Professor Gonzalez Lodge. 

The following method of use has been found successful: 
Prose is recited daily at the beginning of each recitation 
period. The average lesson in this manual is divided into 
four parts to be studied on four successive days. On the 
first day the examples and notes are discussed thoroughly; 
then the vocabulary and the oral exercise with one written 
sentence are assigned for hom^ study. On the second day 

V 
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Vi PREFACE 

each sentence assigned is discussed in detail and translated 
orally, first part by part, then as a whole. Frequently the 
translation is written on the board. Three of the written 
sentences are then assigned to be prepared for the next day. 
On the third day the first written sentence is handed in and 
the sentences assigned for advance work are treated as on 
the previous day. On the fourth day the three sentences 
studied the day before are handed in; the last two, which have 
been previously assigned, are translated as the others have 
been; and the notes and examples of the next lesson are dis- 
cussed. Each exercise handed in^ if it contains errors, is 
handed back to the writer for correction. 

This method has the decided advantage of not permitting 
the student to write until there is a reasonable certainty that 
the sentence is understood. It is much slower at first but 
trains the students to work quickly and intelligentiy and to 
apply to their translation the principles learned in their prose. 
In this way considerable facility is gained in translation and 
time is actually saved in the end. It has been found possible 
to cover the entire manlial and read four books of Caesar in 
a year with recitation periods of only thirty-five minutes in 
length. 

I wish to acknowledge my indebtedness to Miss Agnes 
Post and Miss Alice Van Vliet of Packer Collegiate Institute, 
and in particular to Professor. Nelson Glenn McCrea of 
Columbia University. 
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INTRODUCTION FOR STUDENTS 



1. Before trying to translate a sentence into Latin, read 
it very carefully. 

2. Be sure that you know all the Latin words that you are 
going to use. 

3. Remember that all English words are not represented 
in the Latin; for instance, I was doing is to be translated 
by faciSbam; I am about to do, by facttlrus sum and 
by means of simply shows the construction that you are to 
use. 

4. When you know yoiu: vocabulary, you must think very 
carefully what idea is expressed by each English word (or 
group of words). In this you must be very careful not to 
decide in too much of a hurry, for frequently the English 
words will mislead you. 

5. Be careful about the English Infinitive: 

(a) Sometimes it is translated by a Latin Infinitive. 
I wish to do it — Vol6 id facere. 

(b) Sometimes it is translated by an Adverbial Purpose 
Clause. 

He set out to conquer Gaul — Profectus est ut Galliam 
superAret. 

(c) Sometimes it is translated by a Relative Purpose Clause. 

He sent soldiers to storm the fort — MHltSs qui castel- 
lum oppugnArent misit. 

13^ 
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X INTRODUCTION FOR STUDENTS 

(d) Sometimes it is translated by a Gerund (or Gerundive). 
An opportunity to fight — Facult&s pugnandi. 

6. There is a certain word order that you should keep in 
your Latin sentence: 

(a) The subject is first and the verb at the end. 

(b) A Genitive and an appositive usually follow the words 
on which they depend. 

(c) Adjectives usually precede; but ROmAnus always 
follows. 

(d) When you have an adjective and Genitive modifying 
the same noun, the order is often (1) Adjective; (2) Geni- 
tive; (3) Noun. 

(e) When you have a preposition governing a noun that is 
modified by an adjective the order is often (1) Adjective; (2) 
Preposition; (3) Noun. 

(b) Relative and Interrogative Pronouns and Adjectives 
stand first in their clause. 

7. The words in. each clause should not be separated. 
There is an apparent exception to this when a dependent 
clause stands between the parts of a principal clause; but 
this is not a real exception, for the dependent clause is really 
a part of the principal clause. 

8. In writing a Latin sentence, never put more than two 
verbs together at the end. If you find you are going to do 
this, rearrange your sentence. 

9. Words in parenthesis are not to be translated. 
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LIST OF ABBREVIATIONS 



A. 


Allen & Grccnough's Latin Grammar. 


Abl. 


Ablative. 


Ace. 


Accusative. 


adj. 


adjective. 


adv. 


adverb. 


B. 


Bennett's Latin Grammar. 


Dat. 


Dative. 


f. 


feminine. 


G. 


Gildersleeve-Lodge*s Latin Grammar for Schools. 


gen. 


Genitive. 


H. 


Harkness' Latin Grammar. 


indec. 


indeclinable. 


int. 


intransitive, interrogative. 


lit. 


literally. 


m. 


masculine. 


n. 


neuter. 


obj. 


object. 


poss. 


possessive. 


pi. 


plural. 


prep. 


preposition. 


Subs. Vol. CI 


. Substantive Volitive Clause. 


tr. 


transitive. 
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LATIN PROSE EXERCISES 

FOR SECOND YEAR WORK 



LESSON I 
ACCUSATIVE OF DIRECT OBJECT 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 172. A. 387, a, b. 

G. 330, 216. H. 404, 2. 

EXAMPLES 

The Garumna River separates the Gauls from the Aqui- 
tanians. Gall6s ab Aquit&nls Garumna flymen dlvidit. 
B. G. 1:1. 

And they are next to the Germans with whom they carry 
on war. Proximlque sunt Germflnis quibuscum bellum 
gerunt. B. G. 1:1. 

He sent messengers to the Lingones. Ad Lingonas nOn- 
ti6smisit. B. G. 1:26. 

Messengers were sent to Caesar. Ntotil ad Caesarem 
mittebantur. B. G. 1:45. 
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LATIN PROSE EXERCISES 



NOTES 



The Accusative of the Direct Object names the person or 
thing directly affected by the action expressed by the verb. 

An Accusative of Direct Object cunnot be used with a verb 
that does not express action. 

The Direct Object of the Active Voice becomes the Subject 
of the Passive Voice. 



VOCABULARY 

all, every, omnis, omne. 

army, exercituG, exercitiis, m. (exerce6, train). 

carry on, wage, ger6, gerere, gessi, gestum, tr. 

enemy, hostis, hostis, m. PI. host^s, the enemy. 

follow, sequor, sequi, secOtus sum, tr. 

in, in (with Abl.). 

into, in (with Ace). 

lead, consider, dtic6, dflcere, duxl, ductum, tr. 

long, for a long time, difl. 

near, prope (adv.), propior, proximus (adj.). 

not, n6n (always immediately before the word it modifies) . 

to, toward, near, ad (with Ace). 

town, oppidum, oppidi, n. 

war, bellum, belli, n. 

with, cum (with Abl.). 



ORAL EXERCISE 

1. I shall follow the enemy. 2. We have followed the enemy. 
3. The army is being led into Gaul. 4. The enemy will be 
led into the town. 5. You have led the army. 6. We are 
waging war. 7. War is being waged. 8. War had been 
waged. 9. We were leading the army into the town, 10. 
The enemy had followed the army. 
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DATIVE OF INDIRECT OBJECT 3 

WRITTEN EXERCISE 

1. All the Romans waged war with the Helvetians. 2. 
Caesar will lead his army into the nearest town. 3. The 
army will be led into the nearest town. 4. I have not followed 
the enemy into the town. 5. For a long time we were follow- 
ing the army of the enemy toward the nearest town. 6. You 
are waging war with the enemy. 



LESSON II 
DATIVE OF INDIRECT OBJECT 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 187, I, II, III. A. 362, 366, 367, 370. 

G. 345, 346, 347. H. 424, 425, 1; 426, 1; 429. 

EXAMPLES 

And he gave him his daughter in marriage. Elque flliam 
suam in mfltrimOnium dat. B. G. 1:3. 

Dumnorix was in charge of the cavalry. EquitAtuI Dum- 
norix praeerat. B. G. 1:18. 

Because an opportunity for ilight was given to the rest, 
<?r. Because the rest were given an opportunity for flight. 
Quod reliquis fugae facult&s darStur. B. G. 1:32. 

Orgetorix persuaded the citizens to go out. Orgetorix 
civit&tl persu&sit ut exirent. B. G. 1:2. 

NOTES 

The Dative of Indirect Object is used to name the person 
or thing that is indirectly affected by the action or state 
expressed by the verb. 
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4 LATIN PROSE EXERCISES 

It is used sometimes with a Direct Object and sometimes 
as the only object. 

The Indirect Object is used with both the Active and the 
Passive Voice. 

In English the Indirect Object of a verb in the Active Voice 
sometimes becomes the Subject of the same verb in the Passive 
Voice; but it is impossible to translate such a sentence liter- 
ally into Latin. In Latin the Indirect Object remains the 
same and only a Direct Object can become the Subject of a 
verb in the Passive Voice. 

In Latin the Dative of Indirect Object is used with many 
verbs meaning command, obey, resist, believe, persuade, etc., 
also with many verbs compounded with the orepositions ad, 
in, ob, prae, etc. 

VOCABULARY 

be in charge of, praesum, praeesse, praeful, int. (prae+sum). 
brave, fortis, forte. 

bravely, fortiter. 
give over, surrender, tr&d6, trftdere, tr&didi, tr&ditum, tr. 

(trAns-fd6). 
hostage, obses, obsidis, m. (obside6, lit., sit against), 
legion, legid, legiOnis, f. (Ieg6, gather), 
lieutenant, ambassador, l€g&tus, 16g&tl, m. (I€g6, appoint 

legally), 
often, saepe. 
put over, praeficid, praeficere, praefScI, praefectum, tr. 

(prae+faci6). 
principal, princeps, principis (primus +capi6). 

principal man, leader, princeps. 
resist, resistd, resistere, restiti, int. (re+sist6, stand), 
surrender, d8d6, d§dere, dMidi, d§ditum, tr. (d8+d6). 
ten, decem. 
tenth, decimus, decima, decimum. 
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PREDICATE NOUNS AND ADJECTIVES 6 

ORAL EXERCISE 

1. They have given over hostages to the lieutenant. 2. 
Hostages have been given over to the lieutenant. 3. We 
have put the lieutenant over the legion. 4. The lieutenant 
will be put over the legion. 5. The lieutenant will be in 
charge of the legion. 6. The leading men were resisting the 
enemy. 

WRITTEN EXERCISE 

1. For a long time Caesar was in charge of the Roman 
army. 2. Caesar put a brave lieutenant over the tenth legion. 

3. A brave lieutenant was often put over the tenth legion. 

4. The Helvetians will give over their leading men to the 
lieutenants as hostages. 5. Ten leading men of the Helve- 
tians will be given over to the lieutenants as hostages. 6. 
I did not resist the enemy bravely. 7. I shall put ten of 
(lit. from) the leading men in charge of the town. 8. We have 
often given over many hostages to the enemy. 



LESSON m 
PREDICATE NOUNS AND ADJECTIVES 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 166, 168, 167. A. 392, 393, a; 284. 

G. 340, R. 1. H. 410, 1. 

EXAMPLES 

This district was called Tigurinus. Is p&gus appell&b&tur 
Tigurinus. B. G. 1:12. 

Among the Helvetians Orgetorix was by far the noblest. 
Apud Helv6ti6s long6 n6bilissimus fuit Orgetorix. B. G. 1 : 2. 
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6 LATIN PROSE EXERCISES 

IJe had called himself commander. Imper&tOrem sS 
appeliaverat. B. C. 111:31. 

NOTES 

A Predicate Noun or Adjective completes a verb and refers 
usually either to the Subject or to the Direct Object. 

The Predicate is always in the same case as the word to 
which it refers. If it completes a Transitive Verb in the 
Active Voice, it refers to the Direct Object and is in the Accu- 
sative. If it completes a Transitive Verb in the Passive Voice 
or an Intransitive Verb, it refers to the Subject and is in the 
Nominative. 

VOCABULARY 

and so, itaque. 

be, sum, esse, ful, futdrus, int. 

call, appell6, appeliare, appell&vl, appell&tum, tr. 

field, country, agar, agri, m. 

good, bonus, bona, bonum. 

have, consider, habed, habere, habui, habitum, tr. 

leader, commander, dux, duels, m. (dtic6). 

make, do, facid, facere, ffici, factum, tr. 

man, homO, hominis, m. 

vir, viri, m. 
province, provincia, prOvinciae, f. 
river, fiumen, fluminis, n. (flu6, flow), 
soldier, mUes, mllitis, m. 
that, ille, ilia, illud. 
this, hie, haec, h6c. 
through, per (with Ace). 

ORAL EXERCISE 

1. You are a good leader. 2. This man will be a good 
commander. 3. We shall consider him a good soldier. 4. 
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INFINITIVE WITHOUT SUBJECT 7 

He will be considered a good soldier. 5. They called this 
province Gaul. 6. This province was called Gaul. 

WRITTEN EXERCISE 

1. These soldiers will make that man general. 2. This 
river has long been called the Rhine. 3. Those soldiers had 
been considered good men. 4. You have made that man 
commander. 5. I do not consider that lieutenant a brave 
soldier. 6. All the Romans called this province Gaul. 7. 
This leader was a good man, and so he was put in charge 
of the province. 8. That commander was a brave man, and 
so he led the tenth legion through the country of the Helve- 
tians into the province. 



LESSON IV 
INFINITIVE WITHOUT SUBJECT 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 328, 1. A. 456. 

G. 423, 1. H. 607. 

EXAMPLES 

He did not dare to entrust his safety to the cavalry of the 
Gauls. Neque saltitem suam Galldrum equit&tui commit- 
tereuau dfibat. B. G. 1:42. 

They began to leave camp. Ex castils discifidere coep^ 
runt. B. G. 4:30. 

They tried to lead part of their troops across. Partem 
suArum cOpiarum tr&dticere c6nftti sunt. B. G. 11:9. 

He began to follow them. E6s sequi coepit. B. G.I: 
26. 
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LATIN PROSE EXERCISES 



NOTES 



The Infinitive is a Verbal Noun and must always be used 
like a noun. 

It takes the same kind of object and modifiers as any other 
part of the verb. 

It is frequentiy used as Direct Object. 

The Infinitive is used with no subject expressed, as Direct 
Object of many verbs when the subject if expressed would be 
the same as the subject of the principal verb. Usually only 
the Present Infinitive is so used. 

VOCABULARY 

be able, can, possum, posse, potui, tr. (potis, aj^le+sum). 
cavalry, equitAtus, equitAtlls, m. (equitO, ride), 
centiuion, centuri6, centuri6nis, m. (centum), 
foot-soldier, pedes, peditis, m. (pfo, foot). 

infantry, peditte, peditum. 
horseman, eques, equitis, m. (equus, horse). 

cavalry, equity, equitum. 
meanwhile, interdum. 

intereft (inter.) 
interim (inter.) 
much, multus, multa, multum. PL, many, 
our, noster, nostra, nostrum, 
out of, from, ex, 6, (with Abl.). 
struggle, fight, hasten, contend6, contendere, contend!, con- 

tentum, tr. (com+tend5, stretch.) 
undertake, Institu6, Instituere, InstituI, Institlltum, tr. (in+ 

statu6, place). v 

wish, vol6, velle, volui, tr. 

ORAL EXERCISE 

1. The infantry can resist the cavalry bravely. 2. The 
lieutenant hastens to lead the army into the town. 3. Our 
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ACCUSATIVE AS SUBJECT OF THE INFINITIVE 9 

(men) wish to put the leader over the town. 4. We will 
hasten to lead the cavalry out of the town. 5. You wish to 
be in charge of the cavalry. 6. You wished to be considered 
a good soldier. 

WRITTEN EXERCISE 

1. Caesar will undertake to lead his army into this province. 
2. I could not fight with the cavalry near the town. 3. 
Meanwhile many (of the) infantry hastened to follow the 
cavalry of the enemy. 4. Meanwhile all the centurions 
wished to follow the infantry to the nearest town. 5. For a 
long time the Helvetians have been wishing to resist oUr« 
cavalry. 6. Many (of the) centurions will not be able to 
follow the enemy through the country of the Helvetians. 



LESSON V 
ACCUSATIVE AS SUBJECT OF THE INFINITIVE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 184; 331, 1. A. 459, 580, 584. 

G. 420, 527, 530. H. 415, 642, 617. 

EXAMPLES 

The ambassadors said that they would report these state- 
ments to their fellow-countrymen. L€g&tl haec s€ ad su6s 
relfttiir6s dixfirunt. B. G. IV: 9. 

All these men imiformly reported that bands were being 
collected. HI c6nstanter omnSs ntotlAvSrunt manfls c6gl. 
B. G. 11:2. 

Through scouts Caesar was informed that the Helvetians 
had already led three fourths of their troops across this river. 
Per explOr&tOrSs Caesar certior factus est tr€s jam partfo 
cOpiarum HelvStiOs id flOmen trftdtoisse. B. G. 1:12. 
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1 LATIN PROSE EXERCISES 



NOTES 



The Accusative and Infinitive occur most frequently as 
Direct Object of verbs of saying, thinking, knowing, perceiv- 
ing, and the like. With these verbs the Accusative and 
Infinitive are used to express an Indirect Statement; that is, 
a statement in Indirect Discourse. 

The tenses of the Infinitive never denote time of themselves, 
but merely denote time with reference to the verb on which 
they depend; that is, they do not denote real time; but 
merely relative time. The Present Infinitive always denotes 
relatively present time; the Perfect Infinitive, relatively past 
lime; and the Future Infinitive, relatively future time. In 
the first example, the Infinitive denotes relatively future time; 
in the second, relatively present time; in the third, relatively 
past time. They all denote real past time because the main 
verb in each sentence is past. 

VOCABULARY 

announce, nilntiO, ntotiAre, ntmti&vl, nilnti&tum, tr. (nevus). 

arms, anna, armOrum, n. 

camp, castra, castr6rum, n. (castrum, fortress). 

cohort, cohors, cohortis, f . 

hear, audio, audire, audivi, auditum, tr. 

immediately, statim (st6, stand). 

new, novus, nova, novum. 

promise, poUiceor, pollicM, pollicitus sum, tr. 

say, dIcO, dicere, dixi, dictum, tr. 

then, at that time, tum. 

tribune (a military ofl&cer), tribilnus mHitum, tribilnl militum, 

m. 
very many, con^pltirSs, compliirium. 

plerique, plfiraeque, pleraque. 
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RELATIVE PRONOUNS 11 

ORAL EXERCISE 

1. The infantry are waging war. 2. I hear that the in- 
fantry are waging war. 3. I heard that — (Finish and trans- 
late). 4. Our cohorts will hasten into camp. 5. We promise 
that our cohorts will hasten into camp. 6. We promised — 
(Finish and translate). 7. He was considered a brave man. 
8. They say that he was considered a brave man. 9. They 
said — (Finish ajid translate). 

WRITTEN EXERCISE 

1. The messenger says that hostages have been surrendered 
to the Romans. 2. The tribunes heard that the cohorts 
were fighting with the enemy. 3. A messenger is announcing 
that the Gauls will hasten to lead their army toward the 
river. 4. You immediately said the new cohorts were con- 
sidered brave. 5. They say that the new cohorts immediately 
followed the centurions to the river. 6. The tribunes an- 
nounced that the Helvetians had surrendered many of their 
leading men to Caesar as hostages. 



LESSON VI 
RELATIVE PRONOUNS 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 250. A. 304, 305. 

G. 613, 614. H. 396. 

EXAMPLES 

Iccius, one of the Remi, who was then in charge of the 

town. Iccius RSmus, qui turn oppidO praeerat. B. G. 11:6. 

He persuaded Casticus, whose father had held royal power 
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among the Sequanians for many years. Persu&det Castic6 
cfljus pater r^gnum in SSquanIs multds annOs obtinuerat. 
B. G. 1:3. 

Dumnorix the Haeduan, of whom we have spoken before. 
' Dtimnoriz Haeduus, d€ qu6 ante ab n6bls dictum est. B. G. 
V:6. 

He put Titus Labienus in charge of the fortification he had 
made. £1 mQnIti6nI quam fficerat T. Labitoum praefScit. 
B. G. 1:10 

NOTES 

A Relative Pronoun stands in place of a noun or pronoun, 
which is called its antecedent; and must agree With its ante- 
cedent in person, number, and gender. 

It belongs in its own clause, and so its case is determined 
by its relation to the words in its own clause. 

A Relative Pronoim in Latin can never be omitted, as is 
the case in English. 

VOCABULARY 

arrange, marshal, InstruO, Instruere, Instrflxl, Instrflctum, 

tr. (in+stru6). 
assault, storm, oppugnO, oppugnAre, oppugn&vl, oppugn&- 

tum, tr. (ob+pugn6). 
attack, aggredior, aggredi, aggressus sum (ad+gradior, go), 
double, duplex, duplicis (duo+plic6, fold), 
extricate, expedi6, expedire, expedivl, expeditum, tr. (ex+ 
p8s). 
light-armed, expeditus, expedita, expeditum. 
hinder, impediO, impedire, impedlvl, impedltum, tr. (in4- 
p§s). 
while he was (they were) at a disadvantage, impedltus, 
impedlta, impeditum. 
line of battle, aciSs, acifii, f. (ftcer, sharp). 
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messenger, nilntius, nOntl, m. (novus). 

set out, proficlscor, proficisci, profectus sum, int. 

supply, c6pia, c6piae, f. PL supplies, troops. 

take by storm, expugno, expugn^e, expugn&vl, expugn&- 

tum, tr. (ex+pugn6). 
who, which, that, qui, quae, quod. 

ORAL EXERCISE 

1. The cohorts who had set out. 2. They hastened to the 
camp which the enemy was assaulting. 3. The infantry 
attacked the enemy with whom they were waging war. 4. 
These are the hostages I surrendered to the enemy. 5. I 
shall hasten to the town the enemy is storming. 6. We set 
out toward the river which is near Rome. 

WRITTEN EXERCISE 

1. The two lieutenants who had set out with the infantry, 
hastened toward the camp. 2. The messengers, whom the 
cavalry had attacked while they were at a disadvantage, were 
near the river. 3. The Helvetians resisted the troops that 
the tribunes had marshaled, while they were at a disad- 
vantage. 4. Meanwhile Caesar was hastening to the camp, 
which the light-armed troops were taking by storm. 5. The 
Romans, to whom hostages had not been surrendered, assaulted 
the camp. 6. Very many cohorts, whom the enemy had 
resisted bravely, were led into camp. 



Digitized 



by Google 



14 LATIN PROSE EXERCISES 

LESSON VII 
ACCUSATIVE OF EXTENT 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 181, 1. A. 423, 425. 

G. 335, 336. H. 417. 

EXAMPLES 

Territory which extended 240 miles in length and 180 in 
width. Fines qui in longit^dinem rnOia passuum CCXL, in 
l&titadinem CLXXX patSbant. B. G. 1:2. 

He pitched camp three miles from their camp. Milia 
passuum tria ab eOrum castris castra pdnit. B. G. 1:22. 

When he had marched through their territory for three 
days. Cum per eOrum flnfe triduum iter fScisset. B. G. 
11:16. 

He dug two ditches fifteen feet wide. Du&s foss&s quin- 
decim pedfis latas perduxit. B. G. VII: 72. 

NOTES 

The Accusative of Duration of Time answers the question 
"how long?" 

The Accusative of Extent of Space answers the question 
"how far?'* 

VOCABULARY 

about, circiter, adv. (circus, ring). 

away from, from, by, ab, (adv. and prep, with Abl). 

be away, absum, abesse, &ful, int. (ab+sum). 
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ditch, fossa, fossae, f. (fodi6, dig). 

foot, p^, pedis, m. 

hill, collis, collis, m. 

long, longus, longa, longum. 

pace, passus, passiis, m. (pand6, spread out). 

place, pitch (a camp), p6n6, pOnere, posul, positum, tr. 

thousand, mllle, indec. adjt 

thousands, mHia, mflium, n. 

a mile, mUle passiis. 

miles, mflia passuum. 
twenty, viginti, 
year, annus, anni, m. 

ORAL EXERCISE 

1. To a wall ten feet wide. 2. For twenty paces. 3. 
The ditch is twenty feet away from the camp. 4. For twenty 
miles. 5. They waged war for two years. 6. The camp is 
a mile away from the hill. 

WRITTEN EXERCISE 

1. I shall make a wall ten feet long. 2. You immediately 
made a ditch many feet long. 3. Meanwhile I shall pitch 
camp many miles from the nearest camp. 4. The tenth 
legion was about two miles from the larger camp. 5. For 
many years Caesar had been considered a very brave general. 

6. The centurions were about a mile away from the province. 

7. I say that the Gauls waged war with the Romans for very 
many years. 
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LESSON VIII 
ABLATIVE OF TIME AT WHICH 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 230, 1, 2. ' A. 423. 

G. 393. H. 486. 

EXAMPLES 

On the following day they moved their camp from that 
place. Posters diS castra ex e6 loc6 movent. B. G. 1:15. 

At about the fourth hour of the day, he himself reached 
Britain with the first ships. Ipse h6r& di§i circiter quflrtft 
cum primis n&vibus Britanniam attigit. B. G. IV: 23. 

VOCABULARY 

and, et. 

baggage, impedimenta, impedimentdrum, n. (impedlmentum, 

hindrance), 
day, di6s, di§i, m. 
first, primus, prima, primum. 
hour, h6ra, h6rae. f . 

leave, relinqu6, relinquere, reliqui, relictum, tr. 
middle of, medius, media, medium, 
mountain, mdns, mentis, m. 

move, break (camp), moved, movfire, m6vi, m6tum, tr. 
night, nox, noctis, f. 
self, very, ipse, ipsa, ipsum. 
this, that, is, ea, id. 
watch, vigilia, vigiliae, f. 

ORAL EXERCISE 

1. On the next day. 2. In the first watch. 3. At the 
middle of the night. 4. In the early part of (lit., first part of) 
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the night. 5. In the tenth year. 6. At the tenth hour of 
the day. 

WRITTEN EXERCISE 

1. In the first watch Caesar broke camp. 2. On that very 
day the cavahy attacked the camp. 3. At the tenth hour 
of the day Caesar will leave the baggage near the mountain. 

4. On the first day we shall marshal a double line of battle. 

5. At that very hour the troops will break camp. 6. In the 
middle of the night we shall set out toward the hill. 7. On 
the next night Caesar left the baggage near the mountain and 
hastened himself to attack the Helvetians while they were at 
a disadvantage. 



LESSON IX 
ABLATIVE OF TIME WITHIN WHICH 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 231. A. 423. 

G. 393. H. 486. 

EXAMPLES 

1. Within three hours you can reach Aduatuca. Tribus 
h6iis Aduatucam venire potestis. B. G. VI: 35. 

2. They said that the commander had decided to lead 
his army out within three days. Statuisse imperfttdrem 
t]idu6 ezercitum dMi^cere dicunt. B. G. VII: 20. 

3. Within two days he came hither. Hflc bidu6 pervSnit. 
B.C. VII: 11. 

NOTES 

The Ablative of Time Within Which shows that the action 
expressed by the verb happens within the limits of the time 
expressed by the Ablative. The action may take only a 
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moment or it may be continued for any part of the time 
referred to. 

The Accusative of Duration of Time shows that the action 
is continued for the entire time. 

The Ablative of Time At Which shows that the action hap- 
pened at the time referred to. 

Ablative of time at which. 
At the first hour, prim& hdrA. 



Ablative of time within which. 
Within an hour, <ma hdrft. 



Accusative of time during which. 
For one hour, ijai&m. hdram. 



VOCABULARY 

certain, certus, certa, certum. 

inform, tell, certidrem facere (lit., make more certain), 
become, be made, happen, fi6, fieri, factus sum. 
bring, fer6, ferre, tuli, l&tum, tr. 
hither, citerior, citerius, (citrft, on this side), 
meet, occurr6, occurrere, occurri, int. (ob+curr6). 
month mSnsis, mtosis, m. 
there, ibi. 
three, tres, tria. 

three days, triduum, tridui, n. (trSs+diSs). 
two days, biduum, bidui, n. (bis+difis). 
understand, intellegd, intellegere, intell^jd, intellSctum, tr. 

(inter+leg6). 
wall^ m&iis, mtiri, m. 
way, road, march, journey, iter, itineris, n. 
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ORAL EXERCISE 



1. Within twenty years. 2. Within three months. 3. 
Within three days. 4. Within two days. 5. Within ten 
days. 6. Within three hours. 

WRITTEN EXERCISE 

1. Within three days Caesar marched through the coimtry 
of the Helvetians. 2. Within two months the town was 
stormed. 3. Within twenty hours Caesar set out into Hither 
Gaul. 4. Within two hours we will pitch camp near the 
wall. 5. Within twenty days the baggage will be brought 
to the mountain. 6. Within two days a double line of 
batde will be marshaled. 7. I understand that within three 
days the Roman army will hasten toward the mountain and 
will pitch camp there. 



LESSON X 
ABLATIVE OF AGENT 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 216. A. 405. 

G. 401, R. 1, 2. H. 468, 1. 

EXAMPLES 

1. He had been called friend of the Roman people by the 
senate. A sen&tll populi R6m&n! amicus appellfttus erat. 
B. G. 1:3. 

2. At the same time he was informed by Publius Crassus. 
£6dem tempore A P. Crass6 certior f actus est. B. G. 11:34. 

3. While this was being done by Caesar. Dum haec a 
Caesare geruntur. B. G. VI:7. 
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NOTES 

The Ablative of Agent is always used with the preposition 
A (ab). 

It is used only with Passive Verbs to name the person (or 
thing) that acts of his own free will. 

It names the same person as the Subject of the verb in the 
Active Voice. 

VOCABULARY 

barbarians, barbar!, barbardrum, m. 

give back, return, redd6» reddere, reddidi, redditum, tr. 

(red+do). 
hundred, centum, 
mound, tumulus, tumuli, m. 
one each, one by one, singuU, singulae, singula. 
prisoner, captivus, captivi, m. (capi6). 
receive, accipid, accipere, accSpi, acceptum, tr. (ad+capid). 
send, mitt6, mittere, misi, missum, tr. 
summer, aest&s, aest&tis, f . 
surrender, dMiti6, dMiti6nis, f. (d6d6). 
threefold, triplex, triplicis, (tr5s+plic6, fold), 
top of, highest, summus, summa, summum (superus). 
two hundred, ducenti, ducentae, ducenta (duo+centum). 

ORAL EXERCISE 

Change each sentence to the Active Voice and translate. 

1. The prisoners were sent by the Gauls. 2. A triple line 
of battle was being marshaled by the leader. 3. You (Ace. t5) 
will be sent by the commander. 4. The hostages had been 
returned to the Gauls by the Romans. 5. We (Ace. n6s) 
shall be received in surrender by the leader. 6. The prisoners 
were being brought to the mound by the barbarians. 
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WRITTEN EXERCISE 

1. A hundred prisoners were returned to the Gauls by 
Caesar. 2. The leading men were received in surrender by 
the general. 3. Two hundred soldiers had been sent by 
the lieutenant to the top of the mound. 4. We shall be 
informed by prisoners that two hundred soldiers have set out 
from camp. 5. In the first part of the summer (lit., in the 
first summer) the camp was attacked by the barbarians. 6. 
Within two days arms will be given over to the barbarians by 
(their) prisoners. 



LESSON XT 
ABLATIVE OF MEANS 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 218. A. 409; 405, h, 

G. 401, R. 1. H. 476; 468, 2, 3. 

EXAMPLES 

1. This manoeuvre protected one side of the camp by the 
banks of the river. Quae r^ latus tUium castr6rum ripis 
flihninis mliniSbat. B. G. 11:5. 

2. They fight with the Germans in almost daily battles 
(lit., by means of). FerS cotidiftnis proelils cum Germ&nis 
contendunt. B. G. 1:1. 

3. With the aid of (only) five hundred horsemen they had 
driven back a great number of cavalry. Quingentis equiti- 
bus tantam multitiidinem equitum pr6pulerant. B. G. 
1:15. 

4. Caesar was informed by scouts. Caesar per ezpl6rAt6r68 
certior factus est. B. G. 1:12. 
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NOTES 

The Ablative of Means names the means or instrument by 
which an action is performed. 

It may be used with either the Active or the Passive Voice. 
It never is used with a preposition. 

The name of a person may be used as an Ablative of Means 
if the person is used by some one just as a thing would be 
used. 

Per with the Accusative may also be used with the name 
of a person to express means. 

VOCABULARY 

at the same time, simul. 

battle, proelium, proeli, n. 

bound, surround, contine6y continSre, continu!, contentum, 

tr. (com+tene6). 
boundary, finis, finis, m. (fini6, end). PL, territory, 
bridge, p6ns, pontis, m. 

cross, tr&nse6, tr&nsire, tr&nsii, tr&nsitum, tr. (trans+e6). 
ford, vadum, vadi, n. 
great, magnus, magna, magnum. 

forced marches, magnis itineribus. 
horse, equus, equi, m. 

kill, interfici6, interficere, interfSci, interfectum, tr. (inter+ 
faci6). 
occid6, occidere, occidi, occisum, tr. (ob+caed6). 
number, multitud6, multit^dinis, f. (multus). 

numerus, numeii. m. 
return, rede6, redlre, redii, reditum, int. (red+e6). 

reverter, reverti, reverti, reversum, int. (re+vert6). 
same, idem, eadem, idem (is). 

same as, idem qui. 
time, tempus, temporis, n. 
try, c6nor, cdn^ri, c6n&tus sum, tr. 
weapon, t^lum, tfili, n. 
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ORAL EXERCISE 

1. The camp was surrounded by a ditch. 2. Two hundred 
men were killed in a great battle. 3. The horses are crossing 
the river by a ford. 4. You will surround the hill with a 
ditch. 5. The barbarians tried with their weapons to take 
the town by storm. 6. The river is crossed by a bridge. 

WRITTEN EXERCISE 

1. The same messengers immmediately announced that a 
hundred soldiers had returned to camp by the nearest road. 
2. The Romans understood that in the first year the soldiers 
had contended with the barbarians in (lit., by means of) 
many batdes. 3. Within two days the enemy hastened to 
attack the Romans with their weapons. 4. At the same 
time the legions will hasten through the territory of the Helve- 
tians by forced marches. 5. By forced marches the Romans 
were hastening to storm the town to which the enemy had 
returned. 6. Within two days the enemy had killed a great 
number of soldiers with their weapons. 



LESSON XII 
ABLATIVE OF CAUSE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 219. A. 404, b, 

G.408, R. 1, 2. H. 475. 

EXAMPLES 

Exhausted by wounds. Vulneribus dSfessL B. G. 1:25. 
Influenced by a desire for absolute power. CupiditAte 
rfigni adductus, B. G. 1:9. 
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Thoroughly alarmed by his sudden arrival. Repentlnd 
£jus adventii comindti. B. G. 1:13. 

Because of the width of the ditch and the height of the 
wall, he could not take the town by storm. Propter lAtitii- 
dinem fossae m^rlque altitiidinem (oppidum) ezpugnftre 
n6npotuit. B. G. 11:12. 

NOTES 

The Ablative of Cause names a thing that works by itself 
to produce a given result. 

It differs from an Ablative of Means, which names a thing 
that is used by some one. 

The Ablative of Cause is used as a rule to express a cause 
that produces an internal effect; that is, an effect on mind 
or body. 

When the cause produces an external effect, it is usually 
expressed by propter with the Accusative. 

VOCABULARY 

be strong, vale6, valfire, valui, valitiirus, int. 

have great influence, multum vale6 (possum) 
easy, facilis, facile (faci6). 
entreaties, precis, precum, f. 
exhausted, dSfessus, d^fessa, d^fessum. 
fear, timor, timdris, m. (timed, to fear), 
frighten thoroughly, demoralize, perterre6, perterrere, perter- 

rui, perterritum, tr. (per+terre6). 
hope, sp6s, spei, f . 

influence, addiicd, addflcere, addiixi, adductum, tr. (ad+duc6), 
influence, popularity, gr&tia, grfttiae, f. (grfttus, acceptable), 
move deeply, excite, permove6, permovere, permovi, perm6- 

tum, tr. (per+mbve6). 
on account of, near, propter (adv. and prep, with ace), 
prompdy, c6nfestim. 



Digitized 



by Google 



ADVERBIAL CLAUSES OF PURPOSE 25 

royal power, kingdom, rSgnum, r^gni, n. (reg6, rule), 
wound, vulnusy vulneris, n. 

ORAL EXERCISE 

1. Demoralized by fear. 2. Exhausted by wounds. 3 
Influenced by their entreaties. 4. On account of their fear 
the soldiers did not fight with the enemy. 5. Deeply moved 
by hope of royal power. 6. On account of his popularity 
the soldiers followed him. 

WRITTEN EXERCISE 

1. Deeply moved by their entreaties Caesar returned to 
camp. 2. The barbarians, excited by their hope of royal 
power, met the Romans near the bridge. 3. He had much 
influence because of his great popularity. 4. The soldiers, 
(being) exhausted by wounds, were easily killed by the enemy. 
5. The light-armed troops, (being) demoralized by fear, did 
not try to take the town by storm. 6. The prisoners he had 
taken, had much influence in Gaul for many years because 
of their popularity. 



LESSON XIII 
ADVERBIAL CLAUSES OF PURPOSE 

GRAMMATICAL REFERENCES 
B. 282, 1. A. 530; 531, 1. 

G. 545, 1, 3; 512. H. 568. 

EXAMPLES 

He had a bridge made over the Arar so that he could 
follow the remaining forces of the Helvetians. Reliqu&s 
c6pi&s Helvdti6rum ut c6nsequi posset, pontem in Araii 
faciendum c^at. B. G. 1:13. 
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He placed guards over Dmnnoilx so as to be able to know 
what he did and with whom he talked. Dunmorlg^ C0st6des 
p6nit ut quae agat, quibuscum loqu&tur scire possit. B. G. 
1:20. 

And he ordered the soldiers to leave the town that the 
inhabitants might not suffer any injury from them by night. 
MOit^que ex oppid6 ezire jussit n£ quam noctfl oppidflnl A 
militibus injtiriam acciperent. B. G. 11:33. 

NOTES 

Purpose Clauses always express intention or will and the 
Subjunctive is called a Volitive Subjunctive (vol6, wish, will). 

Since they express what is merely intended, they always 
refer to a time that is future with reference to the time of 
the principal verb, and they must always express an action 
or condition that is incomplete at the time of the principal 
verb. 

The tenses of the Subjunctive that express incomplete action 
are the Present and Imperfect. Use the Present Subjunctive 
after tenses that refer to present or future time (Present, 
Future, and Future Perfect Indicative); and the Imperfect 
Subjunctive after tenses that refer to past time (Imperfect and 
Pluperfect Indicative and usually the Perfect). 
Ut, that. N6, that not. 

VOCABULARY 

all, whole, t6tus, t6ta, tdtum. 

and also, atque. 

bring in, advance, wage, inferd, inferre, intul!, illAtum, tr. 

(in+fer6). 
cavalry, equester, equestris, equestre (eques). 
conquer, surpass, super6, superftre, superAvi, superfttum, tr. 

(super). 

vincdy vincere, vici, victum, tr. and int. 
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for a little while, paulum. 

give, dOy dare, ded!, datum, tr. 

go out, ^edior, figred!, Sgressus sum, int. (§+gradior). 

excM6, excMere, excess!, excessum, int. (ex+cMd). 
infantry, pedester, pedestris, pedestre (pedes). 
keep, keep back, retined, retinCre, retinui, retentum, tr. 
(re+tene6). 
tene6, tenure, tenui, tentum, tr. 
know, sci6, scire, scivi, scitum, tr. 
lead out, Mi^c6, fidflcere, Miixi, Muctum tr. (5+dflc6). 
power, potestfls, potest&tis, f. (potis, able), 
protection, faith, fidSs, fidei, f. 
sign, signal, standard, signum, signi, n. 
take possession of, occup6, occup&re, occupAvi, occupAtum, 

tr. 
trumpet, tuba, tubae, f . 

ORAL EXERCISE 

1. Caesar hastened into Gaul to conquer the Helvetians. 
2. Caesar will hasten — (Finish and translate). 3. I shall 
advance the standards that we may fight with the enemy. 4. 
You advanced — (Finish and translate). 5. The leader is 
setting out that the enemy may not take possession of the 
camp. 6. The leader had set out — (Finish and translate). 

WRITTEN EXERCISE 

1. I shall return (their) horses to the soldiers in order that 
they may conquer the enemy in a cavalry battle. 2. You 
retiuned — (Finish and translate). 3. For a little while the 
prisoners were kept in camp that they might not give the 
signal to the enemy. 4. For a little while the prisoners will 
be kept — (Finish and translate). 5. The leader himself will 
go out of Hither Gaul in order to conquer the Helvetians. 6. 
The leader himself went out of Hither Gaul — (Finish and 
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translate). 7. A hundred soldiers led their horses to the 
ford in order to return to the territory of the Helvetians. 8. 
A hundred soldiers are leading — (Finish and translate). 9. 
Influenced by hope of surrender the barbarians sent ambas- 
sadors that they might be received into the protection and 
power of the Romans. 



LESSON XIV 
RELATIVE CLAUSES OF PURPOSE 

GRAMMATICAL REFERENCES 
B. 282, 2. A. 531, 2. 

G. 630. H. 590. 

EXAMPLES 

They sent Iccius and Andecumborius as ambassadors to 
say . . . L^gAtOs Iccium et Andecumborium mls^runt qui 
dicerent . . . B. G. 11:3. 

Having collected twigs and brushwood with which to fill 
the trenches of the Romans, they advanced to the camp. 
Sarmenfls virgultlsque collSctIs quibus foss&s R6m&n6rum 
compleanty ad castra pergunt. B. G. III:i8. 

They set a time at which all are to assemble on the bank 
of the Rhone. Diem dicunt qxi& di§ ad ripam RhodanI 
omnSs conveniant. B. G. 1:6. 

Horsemen came to announce . . . Equity v§n§runt qui 
ntotiftrent. B. G. V:10. 

NOTES 

Relative Clauses of Purpose, like other relative clauses, 
are used as adjectives and modify the antecedent of the 
relative. 
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The tenses of the verb are the same as in Adverbial Clauses 
of Purpose. 

A Relative Clause of Purpose is regularly used instead of 
an ut-clause when the English expression of purpose may be 
changed into a relative clause modifying the Direct Object 
of the principal verb (or the Subject if the principal verb is 
Passive). 

The Subject of veni6 may be modified by a Relative 
Clause of Purpose whenever veni6=mittor. 

VOCABULARY. 

choose, d£lig6y d^ligere, dSl^gi, dSl^ctum, tr. (d6+leg6). 

come, veni6, venire, vtoi, ventum, int. 

flight, fuga, fugae, f. (fugi6, flee). 

gather, assemble, compel, c6g6, cdgere, coSgi, co&ctum, tr. 

(com+ag6). 
grain, frtoientum, frtoientl, n. 
hand, band, manus, mantis, f. PL, forces, 
lead across, tr&dtic6, tr&diicere, tr&duxi, tr&ductunt, tr. 

(trans+diic6). 
safety, saltis, saMtis, f . 

scout, ezpldrator, ezpl6rat6ris, m. (expl6r6, reconnoitre), 
seek, ask, pet6, petere, petivi, petitum, tr. 
seven, septem. 
supplies, comme&tus, comme&ttis, m. (commed, go back and 

forth), 
third, tertius, tertia, tertium. 
without, sine, (with Abl.). 

ORAL EXERCISE 

1. Scouts came to say that the enemy was crossing the 
river. 2. Scouts are coming — (Finish and translate). 3. 
Men will be chosen who are to gather grain. 4. Men had 
been chosen — (Finish and translate). 5. I will send lieu- 
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tenants to whom hostages are to be surrendered. 6. I sent 
lieutenants — (Finish and translate). 

WRITTEN EXERCISE 

1. Seven scouts were chosen to lead the forces across through 
the territory of the Helvetians. 2. Seven men will be chosen 
to lead the forces out of camp. 3. A bridge will be made 
by which the forces are to be led across the river. 4. Scouts 
promptly came to say that large forces were taking possession 
of the top of the hill. 5. We are choosing men to lead the 
forces across the river. 6. Within three days the leader chose 
the men by whom the grain was to be gathered. 



LESSON XV 
ABLATIVE OF QUALITY 

GRAMMATICAL REFERENCES. 
B. 224. A. 415. 

G. 400. H. 473, 2. 

EXAMPLES 

A state of great influence among the Belgians. CivitAs 
magna inter ^elgAs auctdrit&te. B. G. 11:15. 

Because they did not yet seem well-disposed toward the 
Roman people. Quod ndndum bond animd in populum 
Rdm&num vidSrentur. B. G. 1:6. 

They said that the Germans were (men) of incredible valor. 
Germflnds esse incrMibili virt^te praedic&bant. B. G. 1:39. 

NOTES 

An Ablative of Quality takes the place of an adjective in 
the sentence; that is, it either modifies a noun or is used 
as the Predicate of some Intransitive Verbs. 



Digitized 



by Google 



ABLATIVE OF QUALITY 31 

Therefore it may often be translated by an English adjec- 
tive. 

A noun used as an Ablative of Quality must be modified 
by an adjective. 

VOCABULARY 

among, apud (with Ace). 

but, sed. 

come together, assemble, conveni5, convenire, conv6ni, con- 
ventum, int. (com+veni6). 

drive back, pelld, pellere, pepuli, pulsum, tr. 

repelld, repellere, reppuli, repulsum, int. 
(re+pell6). 

following, posterus, postera, posterum (post). 

for, enim, (alwiays post-positive). 
nam. 

fort, castellum, castelli, n. (castrum). 

gradually, patilatim (paulum). 

harass, lacessd, lacessere, lacesslvl, lacessltum, tr. 

provoke to battle (lit., by means of), proelid lacessere. 

influence, power, auctdrit&s, auctorit&tis, f. auctor, origi- 
nator) . 

state, civitAs, civitfttis, f. (civis, citizen). 

valor, virtfis, virtfitis, f. (vir). 

yoke, ridge, jugum, jugi, n. 

ORAL EXERCISE 

1. They are (men) of very great valor. 2. I shall send a 
man of great influence. 3. He is a (man) of great popu- 
larity. 4. A state of great power. 

WRITTEN EXERCISE 

1. For many years the Romans were (men) of very great 
valor. 2. The leader was (a man) of great influence among 
the enemy. 3. The ambassador, who is a man of great in- 
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fluence, will have much power among the Gauls. 4. Soldiers 
of great valor were sent to assault the camp. 5. States of 
great influence sent ambassadors to Caesar. 6. The leader 
gave the signal with a trumpet; but (being) demoralized by 
fear, the soldiers (though) men of great valor, did not advance 
the standards. 7. All the soldiers assembled in the fort; for 
their leader, a man of the greatest influence, had said that 
the enemy could not take possession of it. 



LESSON XVI 
GENITIVE OF QUALITY 

GRAMMATICAL REFERENCES. 
. B. 203, 2. A. 345, b. 

G. 365, R. H. 440, 3. 

EXAMPLES 

He constructed a wall sixteen feet high and a trench. 
Murum in altittidinem pedum sMecim fossamque perdticit. 
B. G. 1:8. 

He dug two ditches fifteen feet wide and of the same depth. 
Du&s f ossas quindecim pedSs l&t&s e&dem altittidine perdilxit. 
B. G. Vn:72. 

A town of great power among them. Oppidum apud e6s 
maximae auctdrit&tis. B. G. VII: 55. 

NOTES 

In expressions of measure the Genitive of Quality is used, 
never the Ablative. 

Often the same idea may be expressed by either the Genitive 
of Quality or the Accusative of Extent. 

In most expressions of quality that do not refer to measure, 
either the Genitive or the Ablative may be used. 
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VOCABULARY 



arrival, adventus, adventils, m. (advenid). 
assistance, auzilium, auzill, n. (auged, increase). 

PL. reinforcements, 
begin, coepi, coepisse, coeptum, tr. 
dare, auded, audSre, ausus sum, tr. 
deep, high, altus, alta, altum. 
defend, dSfendd, dSfendere, dSfendi, dSfSnsum, tr. ( 

fendd, strike), 
depth, height, altit^dd, altit^dinis, f. (altus). 
eight, oct6. 

fortify, mtoid, mOnIre, mtolvl, munitum, tr. 
nine, novem. 

plan, judgment, cdnsilium, cdnsill, n. 
rampart, v&llum, vaili, n. 
six, sex. 

wide, l&tus, l&ta, latum, 
width, latitfldd, l&tittidinis, f. (latus). 

ORAL EXERCISE 

1. A wall eight feet high. 2. A trench six feet in width. 
3. A man of the greatest judgment. 4. I have fortified the 
town by a rampart ten feet high and a ditch eight feet in 
width. 5. He is a man of great bravery. 

WRITTEN EXERCISE 

1. They assembled near a rampart six feet high. 2. He 
began to make a ditch nine feet wide. 3. They will march 
eight miles. 4. They sent messengers to the state which was 
of the greatest influence among the Gauls. 5. Divitiacus, 
who had great power among the Helvetians, was (a man) of 
great judgment. 6. The leader made a rampart six feet 
high and also a ditch eight feet wide with which to defend 
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the fort. 7. On account of the arrival of the auxiliaries, the 
cohorts made a rampart nine feet wide in order to drive the 
enemy back. 



LESSON XVII 
SUBSTANTIVE VOLITIVE CLAUSES 

GRAMMATICAL REFERENCES. 

B. 295, 1, 2, 4. A. 563, a, b. 

G. 546, 1, 2. H. 565, 3. 

EXAMPLES 

He persuaded the citizens to leave their territory with all 
their possessions. Civitflt! persu&sit ut d6 finibus suis cum 
omnibus cdpiis exirent. B. G. 1:2. 

Ariovistus demanded that Caesar should not bring a single 
foot-soldier to their conference. Ariovistus postul&vt n6 
quem peditem ad colloquium Caesar addticeret. B. G. 1:42. 

He began to urge them to remain on the continent. (E6s) 
hortAri coepit ut! in continenti remanSrent. B. G. V:6. 

They decided to make peace with the nearest states. C6n- 
stituSrunt cum proximis civitfltibus pftcem cdnfirmflre. B. 
G. 1:3. 

He compelled them to give hostages to him. (E6s) obsidte 
sibi dare co6git. B. G. VI: 3. 

He ordered Labienus to follow with three legions. Labi6« 
num cum legidnibus tribus subsequi jussit. B. G. 11: 11. 

NOTES 

They are called Volitive because, like Purpose Clauses, 

they tell what is willed by the Subject of the principal clause. 

They are generally used as Direct Object of some verb 
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expressing will (command, persuade, urge, etc.); sometimes 
(1) as the only object; sometimes (2) with another Direct 
Object; sometimes (3) with an Indirect Object. 

Only the Present or the Imperfect Subjunctive can be used 
in Substantive Volitive Clauses because an action that is 
thought of as being merely willed must refer to relatively 
future time and so be incomplete. 

The tenses of the subjimctive are used as in Purpose Clauses 
(see Lesson XIII). 

The conjunctions used are ut and n6. 

Certain verbs that express will (cdnstitud, vol6, ndld, 
mdld) take as their Direct Object a Present Infinitive with no 
subject expressed, instead of a Substantive Volitive Clause, 
when the Subject of the Infinitive is the same as the Subject 
of the principal verb. 

C6nor always has the Infinitive as Direct Object. 

Jube6 regularly takes the Infinitive and Subject Accusative 
as Direct Object instead of a Substantive Volitive Clause. 

Cdgd usually has the Infinitive and Subject Accusative as 
its Direct Object. 

VOCABULARY 

advise, mone6, monSre, monul, monitum, tr. (Ace. h Sub. 

Vol. CL). 
ally, socius, soci m. 
command, imperd, imper&re, imper&vi, imper&tum, tr. (Dat.+ 

Subs. Vol. CL). 
district, regi6, regidnis, f. 
each, uterque, utraque, utrumque. 
five, quinque. 

order, jube6, jubfire, jussi, jussum, tr. 
persuade, persu&de6, persuddSre, persu&si, persuftsum, tr. 

(Dat. + Subs. Vol. CL). 
quaestor, quaestor, quaest6ris, m. 
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senate, senAtus, senAtils, m. (senex, old man), 
side, latus, lateris, n. 

on both sides, ab utr6que latere. 
sword, gladius, gladi, m. 

urge, cohortor, cohortlUI, cohort&tus simiy tr. (Acc+Subs. 
Vol. CL). 

hortor, hortlUI, hortatus sum, tr. (Acc+Subs. Vol. CL). 

ORAL EXERCISE 

1. The senate will command the allies to defend the state. 
2. The senate commanded — (Finish and translate). 3. The 
quaestor had advised the scouts not to seek safety in flight. 

4. The quaestor advises — (Finish and translate). 5. We 
persuaded the centurions to give the signal with the trumpet. 

6. We shall persuade — (Finish and translate). 7. The senate 
urges the allies to promise reinforcements. 8. The senate 
urged — (Finish and translate). 

WRITTEN EXERCISE 

1. At the third hour the lieutenants, exhausted by woimds, 
advised the soldiers to seek safety in flight. 2. Within five 
hours the leader, influenced by hope of royal power, will 
command the soldiers to take possession of the rampart. 3. 
You commanded the centurions with their swords to drive 
back the enemy on both sides. 4. The quaestor commanded 
the soldiers to seek supplies through the nearest districts. 

5. Exhausted by woUnds, the soldiers tried to persuade their 
commander not to attack the enemy. 6. The leader ordered 
the soldiers to set out from camp and hasten toward the enemy. 

7. You encouraged the army to attack the enemy on both 
sides with their swords. 
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LESSON XVIII 
COMMANDS IN INDIRECT DISCOURSE 

GRAMMATICAL REFERENCES. 

B. 316. A. 588. 

G. 652. H. 642, 4. 

EXAMPLES. 

"Jump down, fellow soldiers," he said. " Dfisilite," inquit, 
« coinmmt6n6s.** B. G. IV: 25. 

"Do not think," he said, "that this is the army that con- 
quered Gaul." "N6li,** inquit, " ezistimflre hunc esse 
exercitum qui Galliam devicerit. B. C. 111:87. 

He sent men to the commanders of the cavalry to annoimce 
that they were not to provoke the enemy to battle. Ad prae- 
fect6s mittit qui ntoti&rent n6 host6s proeli6 lacesserent. 
B. G. IV:11. 

He told the soldiers to stop fighting for a little while. 
Ifilites 'certi6rte f6cit: paulisper intermitterent proelium. 
B.G. 111:5. 

NOTES 

A command in Direct Discourse in the second person is 
usually expressed by the Imperative if the command is aflfirma- 
tive. 

If the command is negative, it is most frequently expressed 
in classical Latin by the Imperative of n6l6 (n6li, n6lite) 
with the^ Infinitive of the verb expressing the command with- 
out Subject Accusative as its Direct Object. 
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Commands in Indirect Discourse are expressed by a Volitive 
Subjunctive used as Direct Object of verbs of saying, etc. 

The only difference between Indirect Commands and Sub- 
stantive Volitive Clauses is that the former are Direct Object 
of a verb of saying while the latter are Direct Object of a Verb 
that expresses will. 

The Subjunctive is the same and the tenses are the same 
in both kinds of clauses. 

In Indirect Commands, the conjunction for the negative is 
n6; there is no conjunction used for the afl5rmative. 

Dic6 should not be used with an Indirect Command as its 
Direct Object. 

VOCABULARY 

and, -que (joined to second of two words, seldom joined to 

word ending in -e). 
be im willing, n6l6, ndlle, n61ul, tr. (n6n+vol6). 
boy, puer, puerl, m. PL, children (without reference to 

parents), 
call together, summon, assemble, convoc6, convoc&re, con- 

vocavi, convocatum, tr. (com+voc6). 
declare, pr6ntoti6, prdntotiare, prdntotiavi, prdnflntiatum, 

tr. (pr6+ntoti6). 
fourth, quartus, quarta, quartum. 
free, liber, libera, liberum. 

children, Uberl (with reference to parents), 
friendly, amicus, amica, amicum. 

friend, amicus, amici, m. 
harm, noced, nocSre, nocui, nocitilrus, int. 
hurl, hide, conici6, conicere, conj6ci, conjectum, tr. (com+ 

jaci6). 
king, r6x, r6gis, m. (reg6, rule), 
people, populus, populi, m. 

Roman people, populus Rdmanus. 
swamp, palfls, palildis, f . 
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victory, victdria, vict6riae, f. (victor), 
woman, mulier, mulieris, f. 

yield, allow, permittd, permittere, permlsl, permissum, tr. 
(per+mitt6) (Dat.+Subs. Vol! CL). 

Express each oral sentence and each of the first five written 
sentences as a direct command and translate. 

ORAL EXERCISE 

1. I kept declaring that the army was not to leave camp. 

2. You will declare — (Finish and translate). 3. We are being 
told to defend our children. 4. You had been told — (Finish 
and translate). 5. You will annoimce that the soldiers are 
to drive back the enemy. 6. You annoimced — (Finish and 
translate). 

WRITTEN EXERCISE 

1. The leading men declared that the men were to hide 
the women and children in the swamp. 2. The soldiers were 
told that they were always to defend the women and children. 

3. He will declare that the Helvetians are not to assemble 
their children in the swamp. 4. They declared that the 
Helvetians were not to yield their children to the protection 
and power of the Romans. 5. He tells the soldiers that they 
are not to fortify the town by a wall and a ditch. 6. The 
leader announced that at the fourth hour the women and 
children were gradually to be hidden in the swamp. 7. The 
quaestor will declare that the soldiers are to hide their children 
in the swamp that the enemy may not harm them. 
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LESSON XIX 
SEQUENCE OF TENSES. INDIRECT QUESTIONS 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 258; 267, 1, 2; 314. A. 482, 1, 2; 483, 484 (1), (2), 

G. 467, 651. a, b,c; 586, 

H. 642; 543; 545, 1,11. 

EXAMPLES 

Present with reference to principal verb: 

1. Pres.: Caesar knows what his soldiers are doing. 

Caesar intellegit quid mllitSs faciant. 

2. Past: Caesar knew what his soldiers were doing (did). 

Caesar intell^xit quid mllit^s facerent. 

3. FuT. : Caesar will know what his soldiers do. 

Caesar intelleget quid mllit^s faciant. 

Future with reference to principal verb: 

4. Pres: Caesar is hurrying into Gaul to conquer the Helve- 

tians. 
Caesar in Galliam properat ut Helv6tids vincat. 

5. Past: Caesar hurried into Gaul to conquer the Helvetians. 

Caesar in Galliam proper&vit ut HelvStids vinceret. 

6. FuT.: Caesar will hurry into Gaul to conquer the Helve- 

tians, 
Caesar in Galliam proper&bit ut Helv6ti6s vincat. 

Past with reference to principal verb: 

7. Pres.: Caesar knows what his soldiers were doing (did, had 

done). 
Caesar intellegit quid mllit§s f^cerint. 

8. Past: Caesar knew what his soldiers had done 

Caesar intell^xit quid mOit^s f ^cissent. 
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9. FuT.: Caesar will know what his soldiers did (were doing, 
have done). 
Caesar intelleget quid mllit§s fScerint. 



Indicative 


Subjunctive 




Incomplete Act 

(Relatively 

Present or Future) 


Completed Act 

(Relatively 

Past) 




Pres. 


Pres. 


Perf. 


Principal 


Future 








. Future Perf. 






Imp. 


Imp. 


Plup. 


Historical 


Perf. 
. Plup. 







Sometimes, if you follow the rule for Sequence of Tenses, 
your sentence may not show clearly whether the Subjunctive 
of incomplete action refers to relatively present or future 
time. For instance, in the sentence: 

Caesar intellegit quid milit^s faciant, 
according to the rule the Present Subjunctive can refer to 
relatively present or future time and the Latin does not show 
which is referred to. 

In such a case, whenever there migh,t be any doubt, it is 
better to use the First Periphrastic Conjugation to show 
clearly that the dependent clause is meant to refer to rela- 
tively future time. 

Pres.: Caesar knows what his soldiers are doing. 
Caesar intellegit quid mllit^s faciant. 

but 
FuT. : Caesar knows what his soldiers are going to do (will do). 
Caesar intellegit quid mllit^s factfld sint. 

Pres.: Caesar knew what his soldiers were doing. 
Caesar intell6xit quid mllit£s facerent. 
but 
FuT.: Caesar knew what his soldiers were going to do (would 
do). 
Caesar inteliexit quid mllit^s factfld essent. 
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If you learn to use the following diagram, it will help you 
to understand the relative time of the verbs in any sentence 
and the tense of the Infinitive or Subjimctive to use. 

Sentence 1 on p. 40 should be diagrammed in this way: 



Present 



Indicative 



Present x Subjunctive 

The perpendicular line represents real present time; every- 
thing to the left of it is real past time, and to the right, real 
future time. The Subjunctive is put below the horizontal 
line because it expresses time only with reference to the prin- 
cipal verb, and directly below the other cross because it repre- 
sents relatively present time. The arrow shows its time is 
referred to the time of the principal verb. 

Sentence 4 should be diagrammed in this way: 



Pres. 




Pres. * SUBJ. 



The cross below the line is put to the right of the cross 
above to show that the Subjunctive refers to relatively future 
time. 

Sentence 7 should be diagrammed in this way: 

X 

Pres. /\ Ind. 



-A 



Perf. » SUBJ. 

The cross below the line is put to the left of the cross above 
to show that the Subjimctive refers to relatively past time. 
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Try to diagram the other examples in the same way, also 
the sentences you translate. 



NOTES 

The tenses of the Indicative are divided into two classes 
called Principal and Historical. 

The Historical Tenses are the tenses that are used in a 
story or history; that is, those referring to past time. 

The Principal tenses refer to present ox ftUure time. 



Principal 



Historical 



Present 
Future 
Future Perfect 

Imperfect 
Perfect (usually) 
. Pluperfect 



The tenses of the Subjunctive express either incomplete 
or completed action. 

The tenses of the Subjunctive that express incomplete action 
are the Present and the Imperfect. 

The tenses of the Subjunctive that express completed action 
are the Perfect and the Pluperfect. 

An action that is thought of as being incomplete at the 
time referred to by the principal verb must be relatively 
present or future. 

An action that is thought of as being completed at the 
time of the principal verb must be relatively past. 

The Present Subjunctive is used after Principal Tenses to 
denote (1) action that is present or future at the present time, 
or (2) action that will be present or future at some future time. 

The Imperfect Subjimctive is used after Historical Tenses 
to denote action that was present or future at some past time. 
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The Perfect Subjunctive is used after Principal Tenses to 
denote (1) action that is past at the present time, or (2) action 
that will be past in the future. 

The Pluperfect Subjunctive is used after Historical Tenses 
to denote action that was already past at some past time. 

Relative Time of Subjunctive Tenses 

If the main 1 

verb is J Past Present Future 

^/^ i 

and the de- 
pendent 
verb is 
relatively 

you must 

use the / Plup.S. Imp.S. Perf. S. Pres.S. Perf. S. Pres. S. 





} 



Past. Pres. Fut. Past. Pres. Fut. Past. Pres. Fut. 



EXAMPLES 

He shows what he blames in him. Quae in e6 reprehen- 
dat ostendit. B. G. 1:20. 

At the same time he makes known what has been said in 
his presence in the assembly of the Gauls about Dunmorix. 
Simtil commonefacit quae ipsd praesente in concili6 GallO- 
rum de Dumnorige sint dicta. B. G. 1:19. 

He asked what was the reason of this. Ejus rei quae 
causa asset quaesiit. B. G. 1:32. 

Indirect Questions are always used as nouns and occur 
often as the Direct Object of verbs of asking, finding out, 
etc.; also in Indirect Discourse as Direct Object of verbs of 
saying, thinking, etc., representing a real question in Direct 
Discourse. 

The tenses of the Subjunctive are used according to the rules 
given above. 
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VOCABULARY 

arrow, sagitta, sagittae, f. 

ask, quaer5, qtiaerere, quaesivi, quaesitum, tr. 

before, ante (adv. and prep, with Ace). 

collect, c5nfer5, c5nferre, contuli, collatum, tr. (com+fer5). 

find, find out, reperi5, reperire, repperl, repertum, tr. 

get ready, prepare for, compar5, comparflre, compar&vi, com- 

paratum, tr. (com+par5). 
light, Ito, l^cis, f . 

at daybreak, prim& l^ce. 
magistrate, magistrfttus, magistr&tfis, m. 
place, locus, loci, m. PL, loca, n. 
seize, take, capi5, capere, cSpi, captum, tr. 
shield, scutum, scuti, n. 

teach, explain, doce5, docSre, docul, doctum, tr. 
whether, num. 

who?, what?, (pro.), quis?, quid? 
(adj.), qui?, quae?, quod? 
why, cflr, quid. 

ORAL EXERCISE 

1. Who dares to call the magistrates together? 2. You 
ask who dares to call the magistrates together? 3. We kept 
asking who dared to call the magistrates together. 4. Why 
has he yielded his children to the power of the Roman people? 
5. I will explain why — (Finish and translate). 6. They 
explained why — (Finish and translate). 7. By whom were 
these places seized? 8. I cannot find out by whom — (Finish 
and translate). 9. You found out by whom — (Finish and 
translate). 10. By whom were supplies collected? 11. I 
am explaining by whom — (Finish and translate). 12. We 
explained by whom — (Finish and translate). 13. Why will 
the king harm his friends? 14. I ask why the king — (Finish 



Digitized 



by Google 



46 LATIN PROSE EXERCISES 

and translate). 15. We asked why the king — (Finish and 
translate). 

WRITTEN EXERCISE 

1. The magistrates sent the auxiliaries to collect grain, but 
these (men) could not find out in what places grain had been 
got ready. 2. I know that before daylight the town was easily 
taken by storm, but I cannot find out why the soldiers did not 
seize the shields and arrows. 3. We will explain why the 
soldiers (though) men of great valor were gradually conquered 
in a cavalry battle. 4. I will not ask why the soldiers did not 
take arms at the arrival of the enemy. 5. You have explained 
for what reason the soldiers were fortifying the camp by a 
wall six feet in height. 6. We know whether the soldiers are 
going to set out toward the enemy and try to take their towns 
by storm. 

LESSON XX 
DEPENDENT CLAUSES IN INDIRECT DISCOURSE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 314, 1; 268,2. A. 580. 

G. 650, 509, 510, 511 ; 508, 4. H. 643, 548. 

EXAMPLES 

what you are doing (do), quid faci&s. 
what you have done (did), quid fSceris. 
what you are going to do, quid fact0- 

rus sis. 
what you were doing, quid facerSs. 
what you did (had done), quid f6ciss€s. 
what you were going to do, quid factil- 



He says that he knows 
Dicit s6 scire 

He says that he knew 

Dicit s6 scivisse 

He said that he knev/ 

Dixit s6 scire L rus ess6s. 
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NOTES 

Dependent clauses in Indirect Discourse regularly stand in 
the Subjunctive. 

As we have seen before, the Present and the Imperfect refer 
to time that is relatively present or future; the Perfect and 
the Pluperfect to time that is relatively past. 

The sequence is Historical (that is, the Imperfect and the 
Pluperfect are to be used) when ever the principal verb in 
the Indirect Discourse refers to real past time. 

In other words, use the Imperfect and the Pluperfect Sub- 
junctive after any tense of Infinitive or Subjimctive depending 
on a verb of saying that refers to past time, or the Perfect 
Infinitive or Perfect Subjunctive depending on a verb of say- 
ing in the Present Indicative. 



Verb of 
Saying. 

Present 

Present 

Past 
Future 



Infinitive. Subjunctive. 

Present or Perfect 
Imperfect or Pluperfect 

Imperfect or Pluperfect 



Present 

Future 

Perfect 

Present 

Future 

Perfect 

Present 

Future 

Perfect 



Present or Perfect 



The same rules apply to any clause depending on a Sub- 
junctive or an Infinitive. 

VOCABULARY 

a certain one, certain, quidam, quaedam, quoddam. 
approach, appropinqu5, appropinquflre, appropinquftviy 

appropinqufttum, int. 
bank, rlpa, ripae, f. 
from all sides, undique 
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gate, porta, portae, f. 

if, sL 

learn, cogn5sc5, cognOscere, cogn5vi, cognitum, tr. 

I have learned, I know, cogn5vi. 
line of march, agmen, agminis, n. 

rear, novissimum agmen. 
no one, nSm5 . . . Dat., nSminI, m. (n6+hom6). 
one, Onus, iina, toum. 
remain, mane5, manure, mflnsi, m&nsum, int. 

remaned, remanSre, remflnsi, rem&nsum, int. 
scarcity, inopia, inopiae, f. (in+ops). 
wait, await, ezspect5, exspect&re, ezspect&vl, exspect&tum, 

tr. (ex+spect5, look), 
winter, hibemus, hibema, hibemum. 

winter quarters, hibema, hlbem5rum, n. 
winter, hiems, hiemis, f. 

ORAL EXERCISE 

1. We learned that no one had approached the gate which 
the Romans had seized. 2. We learn that no one — (Finish 
and translate). 3. Certain (men) had ordered the soldiers 
to approach the gate from all sides in order to await there 
the arrival of the commander. 4. Certain (men) will order 
the soldiers — (Finish and translate). 5. I had learned that 
five soldiers would wait (to see) if the enemy would approach 
the bank. 6. You will learn that — (Finish and translate). 

WRITTEN EXERCISE 

1. He said that before daylight the soldiers, influenced by 
scarcity of grain, would go out of camp quickly in order to 
get supplies ready. 2. We do not imderstand why no one 
persuaded the soldiers to get their arrows and shields ready. 
3. They say that the king, who for a long time was preparing 
for war, has not attacked the forces of the enemy. 4. Within 
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two days the commander learned that the army which had 
gone out of winter qu2irters, had abready met the enemy. 5. 
I shall tell the soldiers to march quickly toward the enemy 
who approach the gates of the town. 6. We say that no one 
approached the enemy, who were going to attack the Romans 
while they were at a disadvantage. 7. I say that in the early 
(part of the) night the commander sent the soldiers who were 
to gather grain. 8. We know that the soldiers who were 
about to storm the town were all killed. 



LESSON XXI 

REFLEXIVE PRONOUN SE AND POSSESSIVE 
REFLEXIVE SUUS 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 244, I, II. A. 299, 300, 1, 2. 

G. 521, R, 1 ; 522. H. 503, 504. 

EXAMPLES 

They said that they wished to stay with him. Reman^re 
s6 apud eum velle dlxSrunt. B. G. IV: 15. 

He asserted that he would win royal power for them with 
his resources and his army. 86 suis c5pils su5que exercitil 
illis regna conciliftt^lrum conHrmSvit. B. G. 1:3. 

Caesar said that he would take them under his power and 
would protect them. Caesar sSse e5s in fidem recept&rum 
at c5nservatfirum dixit. B. G. 11:15. 

Caesar asked all to aid him with grain. (Caesar) petit ab 
his omnibus ut s6 frOmentO juvent, B, G. 1:60. 
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NOTES 

The reflexive pronoun s6 and the possessive adjective 
suus regularly refer to the subject of the clause in which they 
stand. 

If the clause in which they stand expresses the thought of 
the subject of the principal clause, as is the case in Pur- 
pose Clauses, Substantive Volitive Clauses, and Indirect Dis- 
course, s6 and suus may refer to the subject of the principal 
verb. 

The pronoun of the third person in Indirect Discourse 
must be s6 if it represents the first person in Direct Discourse. 

If the pronoim of the third person in Indirect Discourse 
represents the second or the third person in Direct Discourse, 
it should be translated by is, ea, id. 

VOCABULARY 

afterwards, posteA (post). 

bring, fer5y ferre, tull, Ifttum, tr. 

building, aedificium, aedifici, n. (aedSs+faci5). 

ffirther, ulterior, ulterius (ultra, beyond). 

few, pauci, paucae, pauca. 

garrison, protection, praesidium, praesidi, n. 

himself, sul, sibi. 

his, suus, sua, suum. 

javelin, pHum, plli, n. 

noble, n5bilis, ndbile. 

nobles, n5bilSs, ndbilium, m. 
part, direction, pars, partis, f . 
place, station, colloc5, collocare, collocavl, collocatum, tr. 

(conn-loc5). 
strength, force, vis, vis, f. PL, physical strength, 
the day before, piidifi 6jus di6I. 
imder, sub (with Ace. and Abl.). 
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use, fltor, fiti, flsus sum, int. (with AbL). 
withstand, sustine5, sustmSre, sustinuly sustentuniy tr. (sub+ 
tene5). 

ORAL EXERCISE 

1. He knows that the enemy will send ambassadors to him. 
2. The enemy sent ambassadors to him. 3. He knew that 
the enemy would surrender (lit., surrender themselves). 4. 
He commanded the soldiers to bring aid to him. 5. They 
sent their (men) to bring aid to him. 6. They remained with 
him. 7. He surrendered hostages to them. 8. They defended 
themselves and their children. 9. They asked the commander 
not to harm them. 10. He said that he would not injure 
their friends. 

WRITTEN EXERCISE 

1. He says that in the following winter he placed garrisons 
in (only) a few parts of Farther Gaul. 2. They said that for 
one winter they remained imder the protection of the Roman 
people. 3. He says that within a few days he will station 
garrisons near the bank. 4. He says that he will withstand 
the strength of the enemy if they assault the camp. 5. They 
say that they brought from all sides the javelins and shields 
which they were to use. 6. The nobles had afterwards 
declared that the common people were to remain near the 
ridge in order to bring assistance to them. 7. On the previous 
day they had carried their javelins into the camp, which had 
been stationed by them near the ridge. 8. At daybreak, the 
soldiers, men of great valor, withstood the strength of the 
enemy in order to defend their buildings from them. 
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LESSON XXII 
REVIEW OF INDIRECT DISCOURSE 
(See Lessons 5, 18, 19, 20, and 21). 



Statements 
Ace. and Inf. 



Questions, 
Nom. and Subj- 



principal clauses 

Pres. Inf.: Time relatively present. 
Perf. Inf.: Time relatively past. 
Fut. Inf.: Time relatively future. 

Princ. r Pres. : Time relatively present or 

I future. 

Tenses [ Perf.: Time relatively past. 
Hist, rimp.: Time relatively present or 

future. 
Tenses [ Plup. : Time relatively past. 



Commands, 
Nom. and Subj. 



Princ. 
Tense 
Hist. 
Tense 



Pres.: Time relatively future. 
Imp.: Time relatively future. 



Subjunctive. 



DEPENDENT CLAUSES 

Princ. r Pres. : Time relatively present or 

future 
Tenses [Perf.: Time relatively past. 
Hist. rImp.: Time relatively present or 

future. 
Tenses [ Plup.: Time relatively past. 



Remember that in Indirect Questions and Dependent Clauses 
whose verb is in the Subjunctive, the First Periphrastic 
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Conjugation must be used when the reference is to relatively 
future time, and the Present or the Imperfect Subjimctive 
would not show clearly whether the time referred to is rela- 
tively present or future. 

VOCABULARY 

answer, responded, respond^re, respond!, resp5nsum, tr. 

any, Villus, iUla, uUum. 

arrive, reach, pervenid, pervei^e, pervSnl, perventum, int. 

(per+vem6). 
danger, trial, perlculum, perlcuU, n. 
finally, tandem. 

memory, memoria, memoriae, f. (memor, mindful), 
neighboring, finitimus, finitima, finitimum (finis). 

neighbors, finitimi, finitimdrum, m. 
peace, pflx, pads, f. 

second, successful, secundus, secunda, secundum (sequor). 
throw, jaci5, jacere, j6cl, jactum, tr. 

ORAL EXERCISE 

1. He answered that one javelin had been thrown. 2. 
He informed the soldiers that many javelins were to be thrown. 
3. He is asking why javelins have been thrown. 4. I did 
not find out why the soldiers did not use their javelins. 5. 
I cannot find out why the soldiers did not use their javelins. 
6. They will explain why the soldiers will not be able to reach 
the ridge quickly. 7. They explained why — (Finish and 
translate). 8. I am asking why they are not going to attack 
the enemy's rear line. 9. I asked why — (Finish and trans- 
late). 

WRITTEN EXERCISE 

1. Finally he said that he had commanded his (men) not 
to compel the common people to give them grain. 2. After- 
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wards he said that he had led his men quickly into winter 
quarters so that the enemy might not attack (them). 3. On 
account of his memory of successful batties the leader an- 
swered that he could lead his troops through the neighboring 
districts without any danger. 



LESSON XXIII 
ABLATIVE ABSOLUTE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 227, 1, 2, a), b), c), d), e), 4. A. 419, a\ 420, 1, 2, 3, 4, 5. 

G. 409; 410, R. 3. H. 489, 1 

EXAMPLES 

He could not take it by storm although (only) a few were 
defending it. Id paucis dSfendentibus expugnflre n5n potuit. 
B.G. 11:12. 

They made an attack upon them with drawn swords. 
Gladiis dSstrictis in e5s impetum fScSrunt. B. G. L'25. 

Demoralized by the fear that they would be punished if 
they surrendered their arms. Tim6re perterriti ne armis 
trftditis supplici5 afficerentur. B. G. 1:27. 

NOTES 

The noun or pronoim in the Ablative Absolute is not used 
in any other part of the sentence. 

The only participles used in the Ablative Absolute are the 
Present Active and the Perfect Passive Participles. 

The Present Active Participle refers to time that is present 
with reference to the principal verb; the Perfect Passive 
Participle refers to time that is past with reference to the 
principal verb. 
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As the Future Participle is never used in the Ablative Abso- 
lute, this construction cannot refer to time that is future 
with reference to the principal verb. 

The Ablative Absolute may be used as an equivalent of 
almost any dependent expression that does not refer to the 
future. 

If the necessary participle would be the Present Participle 
of the verb sum, the Ablative Absolute must stand without a 
participle. 

VOCABULARY 

attack, impetus, impetus, m. 

drive, advance, do, ag6, agere, 6gi, actum, tr. 

follow up, overtake, c5nsequor, c5nsequi, c5nsec^tus sum, tr. 

follow on, pursue, insequor, insequi, insecfltus sum, tr. 

gain, gain control, potior, potiri, potitus sum, int. (Abl.). 

island, insula, insulae, f . 

on the following day, postridi§ 6 jus di6I (digs). 

present, praesSns, praesentis (praesum). 

report, reniUiti5, rentoti&re, renuntidvi, renuntidtum, tr. 

(re+nfinti6). 
rest of, remaining, reliquus, reliqua, reliquum. 
shed, vinea, vineae, f . 

testudo, testud5, testiidinis, f. (lit., tortoise shell), 
tower, turris, turris, f. 
take back, recipi5, recipere, recepi, receptum, tr. (re+capi6). 

retreat, s6 recipere. 
unwilling, invitus, invita, invltum\ 
village, vicus, vici, m. 

ORAL EXERCISE 

1. After a bridge was made Caesar crossed the Rhine. 2. 
The soldiers left camp although their leader was unwilling. 
3. If the baggage is left behind the soldiers can march more 
Quickly. 4. By seizing the higher places (lit., what?) they 
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drove back the enemy. 5. Because the enemy has been 
driven back, the soldiers remain in the town. 6. Having 
advanced the sheds, the soldiers took the town by storm. 

7. The Romans defeated the enemy and took many prisoners. 
(How can you change this so as to use an Ablative Absolute ?) 

8. While the enemy are coming, we will hasten toward the 
town. 9. Although the enemy are storming the town, the 
principal men do not wish to surrender (lit., surrender them- 
selves). 10. If the Romans come, the enemy will fight. 

WRITTEN EXERCISE 

1. Having made a testudo he drove back the line of batde. 
2. A great nimiber of the soldiers advanced the towers and 
threw their javelins toward the buildings. 3. When a few 
had been chosen, the rest retreated to the island. 4. If peace 
is made, we will not try to storm the rampart by which the 
camp is fortified. 5. In the presence of the leading men, the 
scouts reported that the enemy had gained the victory. 6. 
Against the will of the leader, the soldiers began to advance 
the sheds and towers which they had made. 



LESSON XXIV 
ABLATIVE OF COMPARISON 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 217, 1, 2, 3. A. 406, 407, c. 

G. 296, R. 1, a, h, 2, 4; 398. H. 471, 1, 3, 4. 

EXAMPLES 

The condition of the Sequanians was more wretched and 
more serious than that of the rest. Esse miseri5rem et gra- 
vi5rem fortflnam S£quan5rum quam reliqu5ruiai. B. G. 
1:32. 
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So that there was not more than five or six miles between 
them each day. Ut ndn amplius quinis aut sSnls n^bus 
passuum interesset. B. G. 1 : 15. 

An approach was left of not more than two hundred feet 
in width. Aditus in latittidinem n5n amplius ducent5rum 
pedum relinquSbatur. B. G. 11:29. 

NOTES 

The Ablative of Comparison names the second of two 
persons or things that are compared. 

It can be used only in place of quam with the Nominative 
or the Accusative and occurs most frequently in negative 
sentences. 

Sometimes plfis, minus, longius, amplius, are used as the 
equivalent of plfis quam, etc. In that case the name of the 
second of the two things compared is put in the case that 
would be used if the sentence did not contain the comparative. 

Sometimes plus, minus, etc., are followed by the Ablative 
of Comparison. 

VOCABULARY. 

bring back, report, refer6, referre, rettuli, relfttum, tr. (re+ 
fer6). 

retreat, pedem referre. 
fight, pugn5, pugnflre, pugndvi, pugnfttum, int. 
four, quattuor. 

large, amplus, ampla, amplum. 
keep, hold, tene5, tenure, tenul, tentum, tr. 

stay, s6 tenure, 
little, small, parvus, parva, parvum. 
opinion, reputation, opini6, opini5nis, f. (opinor, think), 
send ahead, praemitt5, praemittere, praemisi, praemissum, 

tr. (prae+mitt6). 
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send back, remittd, remittere, remisi, remissuniy tr. (re4- 

mittS). 
sharp, Acer, ftcris, Acre. 

fiercely,' ftcriter. 
than, as, how (with adj. and adv.), quam. 
unless, nisi, 
valley, vall6s, vallis, f. 
victor, victor, vict5ris, m. (vinc6). 
wound, vulner5, vulnerAre, vulneravi, vulnerfttum, tr. (vul- 

nus). 

ORAL EXERCISE 

1. They advanced more than six sheds. 2. We will march 
more than twenty miles. 3. They had not wounded more 
cavalry than infantry. 4. We remained in camp for less than 
ten days. 5. The enemy did not march more quickly than 
the Romans. 6. They returned to camp more quickly than 
anyone expected (lit., more quickly than opinion). 7. They 
did not surrender more hostages to the Haeduans than to the 
Romans. 8. The cavalry will not withstand the attack 
longer than the infantry. 

WRITTEN EXERCISE 

1. He sent more than four cohorts back through the valley. 
2. He did not order the towers to be sent back farther than 
four miles. 3. For more than four hours they fought bravely 
though many had been wounded. 4. I know that unless you 
fight more fiercely than the Romans, the Romans will gain a 
victory. & Finally the Romans, (being) men of great valor, 
gained control of Gaul in less than ten years. 6. On account 
of the scarcity of grain the troops were sent back by the victor 
more quickly than anyone expected (lit.» more quickly than 
opinion.) 
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LESSON XXV 
ABLATIVE OF DEGREE OF DIFFERENCE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 223. A. 414. 

G. 403, R. H. 479, 1, 2. 

EXAMPLES 

The cavalry which he had sent in advance many days before. 
Equit&tum quern multis ante diSbus praemlserat. B. G. 
VII: 9. 

The other road led through our province (and was) much 
easier and quicker. Alterum (iter erat) per pr5vmciam nos- 
tram mult5 facilius atque expeditius. B. G. 1:6. 

The latter in turn are in arms a year later. Hi dhsus 
ann5 post in armis sunt. B. G. IV: 1. 

NOTES 

The Ablative of Degree of Difference is always used with 
a comparative or a word that suggests comparison. 

The comparative tells that there is a difference between 
two persons or things and the Ablative of Degree of DiflFer- 
ence tells the amount of the difference between them. 

The Ablative of Degree of Difference precedes the com- 
parative. 

VOCABULARY 

after, post (adv. and prep, with Ace), 
again, rtirsus. 
already, jam. 
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become accustomed, cOnsuSscO, cOnsuSscere, cOnsuSvi, cOn- 
suStum, tr. 

I have become accustomed, I am accustomed, cOnsuSvi. 
daily, cotldiflnus, cotldiflna, cotldiflnum (diSs). 
endure, perferO, perferre, pertuU, perl&tum, tr. (per^ferO). 
enter, ineO, inlre, inil, initum, tr. 
however, autem (always post-positive), 
keep, prohibeOy prohibSrey prohibul, prohibitum, tr. (prO+ 

habeO). 
lay waste, populor, populAii, popul&tus sum, tr. 
vftstd, vftstAre, vftst&vi, vftst&tum, tr. 
lead back, redticO, redticere, redibd, reductum, tr. (re+dfic6). 
sudden, repentlnus, repentlna, repentlnum. 
the other, alter, altera, alterum. 
training, exercit&tid, exercit&tidiiis, f. (exerceO, train). 

ORAL EXERCISE 

1. The one wall is two feet higher than the other. 2. He 
came ten days later. 3. I shall not remain much longer. 
4. This ditch is a little wider. 5. The one ditch is three feet 
wider than the other. 6. He made the wall four feet wider. 
7. The army advanced much more quickly. 8. I shall make 
the ditch two feet deeper. 

WRITTEN EXERCISE 

1. A few days before the victor had again pursued the 
enemy. 2. On account of the danger, which was much 
greater, he led the army back into the valley within a few 
hours. 3. A little later they made a testudo and again 
approached the wall. 4. The one testudo was four feet wider 
than the other. 5. On the day before, they had pursued 
the troops again much more fiercely than they were accus- 
tomed. 6. Three days later he made peace and sent men 
ahead to enter the town. 
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LESSON XXVI 
DATIVE OF PURPOSE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 191, 1, 2. A. 382. 

G. 356. H. 433. 

EXAMPLES 

He sent the tenth legion as an aid to our men. Decimam 
legidnem subsidid nostris misit. B. G. 11:26. 

They had served as protection for the baggage. PraesidiO 
impedimentis fuerant. B. G. 11:26. 

Our men had chosen the place for their camp. Locum 
nostrl castrls dSl^erant. B. G. 11:18. 

NOTES. 

The Dative of Purpose, like other expressions of purpose, 
much refer to time that is future with reference to the prin- 
cipal verb. 

Consequently it refers to a thing that does not exist, but 
is only planned for at the time of the principal verb. It 
cannot refer to a person. 

With the Dative of Purpose there is often used a second 
Dative, which names the person with reference to whom the 
statement is true. 

This second Dative is called the Dative of Reference. 

VOCABULARY 

ask, rog6, rog&re, rog&vl, rog&tumy tr. (Ace. or Sub. Vol. CL). 
assistance, subsidium, subsidl, n. 
another, other, alius, alia, aliud. 
some . . . others, alii . . . alii. 
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back, tergum, ter^, n. 

battle, pugna, pugnae, f. (pugnO). 

each, qiiisque, quaeque, quidque. 

fortification, mtaltiO, mtoitiOnis, f. (mtoiO). 

house, home, domus, domtis, f. 

at home, domi ; from home, domd ; (to) home, domum. 
narrow, angustus, angusta, angustum (angO, choke), 
no, n^Uus, nfllla, nMum (n6+Mus). 
pleading, dr&tiO, dr&tidnis, f. (6r6, beg), 
send away, dImittO, dimittere, dimisl, dlmissum, tr. (dis+ 

mittd). 
siege, obsidid, obsididnis, f. (obsided, besiege), 
still, nevertheless, tamen. 
turn, vertO, vertere, verti, versum, tr. 

retreat, terga vertere. 

ORAL EXERCISE 

1. The cavalry will be a guard for the town. 2. I had 
chosen a place for a camp. 3. The infantry have been sent 
as reinforcements for the cavalry. 4. Two cohorts will be 
left as protection for the baggage. 5. The cavalry is being 
sent as a help to the allies. 6. The soldiers were chosen as 
protection for the fortification. 

WRITTEN EXERCISE 

1. In narrow places the soldiers will not be a help to their 
(companions). 2. Without any training we cannot be of 
(lit., for) assistance in (lit., for) battle. 3. The cavalry are 
sent ahead as (lit., for) protection for each village.. 4. At 
the fourth hour the rest of the soldiers were sent ahead as 
(lit., for) protection for the fortification. 5. On account of 
the siege, no soldiers were sent away as protection for the 
homes of the allies. 6. Unless a state of great influence will 
send soldiers as assistance to our (men) we shall not be able 
to endure the dangers of a siege. 
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LESSON XXVII 
DATIVE OF AGENT 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 189, 1. A. 374. 

G. 355. H. 431. 

EXAMPLES 

Caesar had to do everything at once. Caesarl omnia to6 
tempore erant agenda. B. G. 11:20. 

The Nervii thought they ought not to give up the plan. 
Non dmittendum sibi consilium Nervii exIstim&vSrunt. 
B.G. 11:17. 

NOTES 

The Dative of Agent is regularly used with the Passive 
Periphrastic Conjugation and is usually best translated into 
English as the subject of the Active Voice of the verb. 

VOCABULARY 

embassy, 16g&tiO, 16g&ti0nis, f. (16gd, appoint legally), 
flee, fugiO, fugere, f^I, fugitum, int. 
letter (of alphabet), littera, litterae, f. 

letter (epistle), litterae, litter^biim. 
rumor, rflmor, rumdris, m. 

sally, Sruptid, Sruptidnis, f. (Srumpd, burst forth), 
see, vide6, vidSre, vidi, \^sum, tr. 
stop, dSsistd, dSsistere, dSstitl, (d€+sist6, stand still), 
throw into confusion, perturbO, perturb&re, perturbftvl, per- 

turb&tum, tr. 
torture, cruci&tus, cruci&tCs, m. (cruci6, tor aire). 
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ORAL EXERCISE 

1. The soldiers had to make another sally. 2. The enemy 
ought to listen to the embassy. 3. At the same time each 
man ought to send a letter. 4. On the following day the 
soldiers will have to lay the fields waste. 5. The embassy 
will not have to endure tortures. 6. At the fourth watch the 
commander was obliged to lead the soldiers back. 7. The 
army ought to have seen the enemy. 8. The leader will have 
to send many soldiers. 9. They had to make an attack. 
10. He ought not to have listened to that rumor. 

WRITTEN EXERCISE 

1. As the cohorts had been thrown into confusion by another 
rumor, the leader stopped fighting for a little while, for he 
did not see what he ought to do. 2. On the day before they 
had fought bravely with their weapons for much more than 
two hours; still they knew that a few hours later they would 
have to make another attack on the enemy. 3. While many 
were fleeing on all sides, the rest reported that on account of 
the scarcity of grain they would have to march many miles 
into Farther Gaul. 4. The leader informed the soldiers that 
they were not to lay waste any part of the territory unless he 
said that they ought to make an attack. 
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LESSON xxvin 

DATIVE OF POSSESSION 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 190. A. 373. 

G. 349. H. 430. 

EXAMPLES 

This is what he found out: that merchants had no oppor- 
tunity to visit them. Sic reperiSbat: nullum aditum esse ad 
e6s merc&tdribus. B. G. 11:15. 

He said that he could have no friendship with them. (Dixit) 
sibi n^Uam cum his amicitiam esse posse. B. G. IV: 8. 

NOTES 

The Dative of Possession is always the name of a person 
or of a thing that is thought of as a person. 

It is used only as a modifier of the verb sum. 

It is usually best translated as the subject of the verb have 
with the subject of sum translated as the Direct Object. 

VOCABULARY 

booty, praeda, praedae, f . 
harbor, portus, portfls, m. 
join together, allow, committO, committere, commlsl, com- 

missum, tr. (com+mitt6) (Ace. or Subs. Vol. CI.), 
reward, praemium, praemi, n. 
sick, aeger, aegra, aegrum. 

with difficulty, aegr§. 
sixth, sextus, sexta, sextum (sex). 
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some one, aliquis, aliquid. 

some (adj.)) aliqul, aliquae, aliquod. 
tribe, n&tid, n&tidnis, f. 

ORAL EXERCISE 

1. No harbor has narrow fortifications. 2. After the battle 
the tribe will have many rewards. 3. Some one has much 
booty. 4. On account of daily training the others have great 
strength. 5. Each (man) had small rewards. 6. The other 
tribe has small harbors. 7. Each one has some rewards. 8. 
The soldiers had much booty. 9. He has an army. 10. The 
centurions have swords and javelins. 

WRITTEN EXERCISE 

1. At the sixth hour after having joined battle, the soldiers 
approached the harbor, which had narrow fortifications. 2. 
Some soldiers asked that they be led back into the town, 
which belonged to a friendly tribe. 3. Within six days they 
sent men ahead to inform friendly tribes that each soldier 
was to have rewards. 4. At the same time the leader, who 
had a large army, with great difl&culty kept his (men) from 
provoking the enemy to battle. 



LESSON XXIX 
GERUND AND GERUNDIVE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 338, 1, 3; 339. A. 501, 502, 503, a; 504, 6; 506. 

G. 425, 426, 427; 428, R. 2. H. 621,' 623, 626, 628. 

EXAMPLES 

He had learned that a great part of the cavalry had been 
sent by them to plunder and get grain. CognOverat magnam 
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partem eqiiitftt^ ab eis praedandl frOmentandlque causft 
missam. B. G. IV: 9. 

The expression of purpose might have been written; 

(1) praedandl frflmentandique causft. 

(2) ad praedandum fdlmentandumque. 

(3) quae praedftrStur frOmentftrSturque. 

He rushed down to encourage the soldiers. Ad cohor- 
tandds militSs dScucurrit. B. G. 11:21. 

The expression of purpose might have been written: 

(1) Ad cohortandds milites. 

(2) Mnitum cohortanddrum causft. 

(3) ut militSs cohortftrStur. 

A mind ready for a decisive fight. Parfttus ad dlmican- 
dum animus. B. G. 11:21. 

He gave the signal for joining battle. Proeli committendl 
signum dedit. B. G. n:21. 

This could also be written: Proelium committendi signum 
dedity but the former is njore common. 

Hoping that there would be some opportunity for fighting 
a decisive battle. SpSrans fore aliquam dimicandi facultft- 
tem. B. G. VI:7. 

NOTES 

The Gerund like the Infinitive is a Verbal Noun; that is, 
it is partly noun and partly verb. 

It corresponds to the English Verbal Noun in ing. 

Because it is partly verb it can take a Direct Object, and 
because it is partly noun it is used like a noun in the sentence 
in which it stands. 

There are four cases; but the two that are oftenest used 
are the Genitive and the Accusative. 
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The Genitive of the Gerund modifies another noun or an 
adjective; the Accusative depends upon a preposition. 

The Gerundive, like any other adjective, is always used in 
agreement with some noun or pronoun. 

Both the Gerund and the Gerundive are often used in ex- 
pressions of purpose. 

Any afltanative expression of purpose that contains a verbal 
idea may be translated into Latin in three different ways: (1) 
by the Accusative of the Gerund, or of noim (or pronoun) and 
Gerundive, depending on the preposition ad; (2) by the 
Genitive of the Gerund, or of noun (or pronoun) and Gerund- 
ive, depending on caus& and always preceding it; and (3) 
by either an ut-clause or a Relative Clause of Purpose. 

VOCABULARY 

be obliged to, ought, dSbeO, dSbSre, d^bui, dftbitum, tr. (dft+ 

habed). 
cause, reason, causa, causae, f . 
eagerness, studium, studi, n. (studed, desire), 
narrow pass, angustiae, angustULrum, f . 
opportimity, facultAs, facultfttis, f. (faciO). 
or, aut. 

either ... or, aut . . . aut. 
point out, dSmdnstrd, d§mdnstr&re, d^mdnstr&vl, d£mdnstr&- 

tum, tr. 
provide for, arrange for, cflrO, curAre, cflrftvi, cur&tum, tr. 

(Ace. with Gerundive), 
reckless, audflx, audftcis. 
short, brevis, breve, 
then, tum. 
whoever, whichever, quicumque, quaecumque, quodcumque. 

ORAL EXERCISE 

1. He sent soldiers to storm the town. 2. No one has an 
opportimity to make (lit., of making) an attack. 3. We shall 
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arrange for building a bridge. 4. You will set out to en- 
courage the soldiers. 5. I shall arrange for making a sally. 
6. The embassy had an opportunity to enter (lit., of entering) 
the harbor. 7. Within a short time the embassy entered the 
town to bring letters. 8. The leader entered the town to join 
battle. 9. The soldiers are advancing the sheds to attack the 
enemy. 10. The soldiers who are advancing to attack the 
enemy are (men) of great valor. 

WRITTEN EXERCISE 

1. The soldiers were informed by their leader that when 
an opportunity of makmg an attack was given they should 
either kill or wound many ot the enemy. 2. The leader said 
that the soldiers ought to retreat; still in a short time the 
reckless soldiers set out to get (lit., make) booty. 3. As no 
soldiers had been wounded, the leader wished to arrange for 
making a sudden sally. 4. To the other cohorts I shall point 
out that as no opportunity to get booty has been given, they 
ought to retreat through the narrow pass. 



LESSON XXX 

ABLATIVES OF ACCOMPANIMENT AND 
ATTENDANT CIRCUMSTANCE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 221; 222, 1. A. 413, a. 

G. 392, R. 1. H. 473, 1; 474, w. 1. 

EXAMPLES 

Since Caesar was only about five miles away with his army. 
Cum Caesar cum exercitil circiter milia passuum quinque 
abesset. B.G. 11:13. 
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He ordered Labienus to march to the highest ridge of the 
mountain with two legions. LabiSnum cum du&bus legidni- 
bus summum jugtun mentis ascendere jubet. B. G. 1:21. 

They hastened against Caesar's camp with all their troops. 
Ad castra Caesaris omnibus cdpils contendSrunt. B. G. 11:7. 

With the consent of all they sent ambassadors to Caesar. 
Omnium cdnsSnsii l^g&tds ad Caesarem misSrunt. B. G. 
11:28. 

They could accomplish this undertaking less easily under 
our rule. Minus facile cam rem nostrd impend cdnsequi 
poterant. B. G. 11:1. 

NOTES 

The Ablative of Accompaniment always names a person or 
a concrete thing. 

The preposition cum must be used, except in military 
expressions, where the noun is modified by any adjective 
except a numeral. In these expressions the preposition may 
be omitted. 

The Ablative of Attendant Circumstance always names a 
thing and denotes figurative accompaniment. 

It names a thing that is associated with an action but has 
no logical connection with it. 

VOCABULARY. 

be eager, studed, studere, studui, int. 

command, control, imperium, imperi, n. (imperO). 

delay, moror, mor&ri, morStus sum, int. 

dense, dSnsus, d§nsa, dSnsum. 

district, p&gus, pagi, m. 

interval, distance, intervMlum, intervMli, n. (inter+vfillum). 

set forth, state, prOpOnd, prdpdnere, prdposul, prdpositum, tr. 

(pr6+pta6). 
thence, inde. 
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thing, r§s, rei, f. (translated by many English words). 

change of government, novae res. 
which (of two), uter, utra, utnim. 
wish, consent, volunt&s, volunt&tis, f. (vol6). 
wood, silva, silvae, f. 

ORAL EXERCISE 

1. The leader set out with two legions. 2. I shall come 
with all my troops. 3. The troops delayed near their town 
with the consent of their leader. 4. Under the control of the 
Romans no one harmed the allies. 5. You have followed 
the enemy at a great distance. 6. Caesar attacked the 
Heivetians with all his cohorts. 



WRITTEN EXERCISE 

1. Under the control of Caesar the districts were not eager 
for a change of government. 2. With the consent of the 
leader some (men) hastened to reach the dense woods. 3. 
The whole district followed the enemy thence at a great 
distance. 4. Having delayed a little while near the wood 
with two legions, he was eager to follow the enemy. 5. Under 
the control of the Romans, they were accustomed to keep their 
(companions) from battle. 6. He sent some centurions , (who 
were) men of great valor, with one legion as assistance to the 
rear; however, within a short time they retreated. 
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LESSON XXXI 
ABLATIVE OF SPECIFICATION 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 226. A. 418. 

G. 397. H. 480. 

EXAMPLES 

All these tribes differ from each other in language, customs, 
and laws. HI omnSs linguft, institiltls, l^gibus inter s6 dif- 
ferunt. B. G. 1:1. 

TKeir strength lies in infantry. Pedestribus valent cOpiis. 
B.G. 11:17. 

The state of the Bellovaci excelled in number of men. 
(CivitAs Bellovacdrum) hominum multitildine praest&bat. 
B.G. 11:15. 

NOTES 

The Ablative of Specification is used to limit a verb or an 
adjective in a statement that would otherwise include too 
much. 

It tells in what respect the statement is true. 

VOCABULARY 

distance, spatium, spati, n. 

down from, about, concerning, d§ (with Abl.). 

even, quidem. 

not . . . even, n§ . . . quidem (the word to be emphasized 
is put between), 
excel, praestOy praestAre, praestiti, praestitum, int. (prae+ 

8t0). 
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horn, wing (of an army), comti, com^, n. 

meeting, concilium, concill, n. 

name, ndmen, ndminis, n. 

old, vetus, veteris. 

prepare, get ready, parO, parflre, par&vl, parfttum, tr. , 

put together, appoint, determine, c6nstitud, cdnstituere, c6n- 

stitul, cOnstit^tum, tr. (com+statuO). 
right, dexter, dextra, dextrum. 
subdue, p&cO, pftcftre, p&c&vl, p&c&tum, tr. (pAx). 
yield, retreat, cSd6, cMere, cessi, cessum, int. 

ORAL EXERCISE 

1. You excel all in valor. 2. They hastened to a town 
named Bibrax (lit., in name). 3. They had excelled all in 
popularity. 4. Their strength lies (lit., they are strong) in 
infantry. 5. He surpasses his friends in popularity. 6. He 
sent soldiers to the number of a hundred (lit., a himdred in 
number). 

WRITTEN EXERCISE 

1. With difficulty they followed the legions for many miles 
to a town named (lit., in name) Bibrax. " 2. Not even the 
most reckless soldiers could excel the enemy in valor. 3. 
Soldiers to the number of two hundred (lit., two hundred in 
number) attacked the wall. 4. I shall annoimce that whoever 
does not yield to the enemy in valor, is to be ready to endure 
tortures. 5. We shall point out that an attack ought to be 
made on the right wing by those who excel their (companions) 
in valor. 6. He determines to summon a meeting at a town 
called Bibrax (lit., Bibrax in name) (to) which all are to go. 
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LESSON XXXII 
ABLATIVE OF MANNER 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 220, 1, 2, 3. A. 412, a, b. 

G. 399. H. 473, 3. 

EXAMPLES 

The river that flows very slowly through the territory of 
the Haeduans and Sequanians into the Rhone. Flumen 
quod per fin§s Haedudrum et SSquandrum in Piiodanum 
influit incrSdibUi ISnitate. B. G. 1 : 12. 

In accordance with his custom Caesar was leading six 
legions light-armed. CdnsuStudine su& Caesar sex legidnSs 
expedites dticSbat. B. G. 11:19. 

How bravely. Quantft cum virtflte. B. G. V:52. 

Part were captured and put to death in a truel manner. 
Pars d§preh§nsa cum cruci&tu nec&b&tur. B. G. V:45. 

And not to harass the Haeduans unjustly. N§ve Haeduds 
injuria lacesseret. B. G. 1:35. 

NOTES 

The Ablative of Manner answers the question "how?" or 
''in accordance with what?" 

The noun used in an Ablative of Manner is always an 
abstract noun. 

The preposition cum may be omitted if the noun is modified 
by an adjective; and is always omitted in such expressions as 
injtiriS, unjustly, and jflre, justly. 

In all other cases, it must be expressed. 
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VOCABULARY 

alone, s6lus, s6la, s6lum. 

custom, m6s, m6ris, m. 

go away, discM6, discMere, discessi, discessum, int. (dis+ 

c6d6). 
hope, sp6r6, spfirare, spfiravi, spfiratum, tr. 
injury, wrong, injiiria, injuriae, f. (jus). 

unjustly, injuria, 
overpower, opprim6, opprimere, oppress!, oppressum, tr. 
(ob+prem6). 

prem6, premere, press!, pressum, tr. 
speak, loquor, loqu!, loc^tus sum, int. 
speed, celeritas, celerit&tis, f. (celer). 
unharmed, incolumis, incolume. 

voluntarily, sponte, f. (only in Abl., always with poss. adj.). 
ultr6 

ORAL EXERCISE 

1. They will fight very bravely. 2. They retreated quickly. 
3. I will storm the town voluntarily. 4. The leader must not 
kill the prisoners unjustly. 5. According to their custom they 
gave hostages. 6. He harassed the allies unjustly. 

WRITTEN EXERCISE 

1. The leader hoped that the soldiers would voluntarily go 
away from the camp. 2. The Romans tried to overpower 
their allies unjustly. 3. The soldiers that remained unhurt, 
quickly (lit., with speed) advanced the standards. 4. The 
leader determined to stop fighting voluntarily. 5. The old 
cohorts with their leader's consent retreated thence with great 
speed; but within a short time they returned to overpower 
the enemy. 6. Thoroughly frightened by towers of great 
height, the enemy stopped fighting voluntarily; but a little 
later they tried to make an attack on the right wing with their 
weapons. 
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LESSON XXXIII 
GENITIVE OF THE WHOLE 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 201, 1, 2. A. 346, a, 1, 2, 4. 

G. 367. H. 440, 3; 441, 442, 443. 

EXAMPLES 

Into three parts one of which the Belgians inhabit. In 
partte tr6s quflrum fm&m. incolunt Belgae. B. G. 1:1. 

Of all these (tribes) the bravest are the Belgians. Hdrum 
omnium fortissiml sunt Belgae. B. G. 1:1 

He noticed that the enemy was leaving sufficient protection 
for the camp. Animadvertit hostfis castrls satis praesidi 
relinquere. B. G. 111:23. 

NOTES 

The Genitive of the Whole always names the whole of 
which a part is taken. 
It modifies nomis, adjectives, and some adverbs. 

VOCABULARY 

ambush, Insidiae, insidiflrum, f. 

catch sight of, c6nspici6, c6nspicere, c6nspezi, cdnspectum, 

tr. (com+speci6). 
common, communis, commtoe. 
convenient, commodus, commoda, commodum. 
enough, satis, 
extend, pertine6, pertinfire, pertinu!, pertentum, int. (per+ 

tene6). 
friendship, amicitia, amicitiae, f. (amicus). 
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n behalf of, prd (with AbL). 
kindness, beneficium, benefic!, n. (bene+faciO). 
make firm, make assert, c6nfirm5, cdnfirmflre, cdnHrmavi, 

cdnHrmattun, tr. (com+flrmus). 
nothing, nihil (indec.) 

obtain request, impetr6, impetr&re, impetr&vi, impetr&ttun, tr. 
sea, mare, maris, n. 
voice, v6x, v6cis, f. 

ORAL EXERCISE 

1. The bravest of the Helvetians will attack the wall. 2. 
A part of the common embassy came to the conference. 3. 
They have not enough grain. 4. The allies are bringing no 
grain. 5. The most reckless of the soldiers attacked the 
enemy. 6. The largest of the towns did not yield to the 
Romans. 

WRITTEN EXERCISE 

1. While the first of the cohorts were retreating, the rest 
caught sight of the ambush. 2. On account of the kindnesses 
of the Roman people enough grain was sent more quickly than 
any one expected. 3. They told the soldiers that enough 
grain was to be prepared at a convenient time. 4. He pointed 
out that the leaders had obtained their request that peace 
and friendship should be made with the bravest of the states. 
5. As the allies were bringing no grain, the leader spoke 
with them about the rewards which the states had obtained 
through the kindnesses of the Romans. 6. As the army 
excels the enemy in valor, the leader is preparing to send the 
old legions to march many miles into the province. 
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LESSON XXXIV 
GENITIVE AND DATIVE WITH ADJECTIVES 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 204, 1; 192. A. 349, a, b, c\ 384. 

G. 374, 359. H. 450, 434. 

EXAMPLES 

Eager for waging war. Bellandi cupidi. B. G. 1:2. 

Most skilled in military tactics. Rei milit&ria peritissimus. 
B.G. 1:21. 

He was friendly to the Helvetians. Helv6tiis erat amicus. 
B.G. 1:9. 

They chose a place suitable for a camp. Locum id6neum 
castris dfiUgunt. B. G. 11:22. 

NOTES 

Latin adjectives with which the Genitive is used often 
correspond to English adjectives followed by the preposition 
of. 

Latin adjectives with which the Dative is used often corre- 
spond to English adjectives followed by the preposition to 
or for. 

VOCABULARY 

across, trAns (with Ace). 

advance, prOgredior, prOgred!, pr6gressus sum, int. (pr5+ 

gradior, step), 
assault, oppugii&ti6, oppugnati6nis, f. (oppugii6). 
death, mors, mortis, f. 
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eager, cupidus, cupida, cupidum (cupi6, wish) (with Gen.). 

eagle, aquila, aquilae, f . 

military, militftris, milit^e (miles). 

military tactics, rSs milit&ris. 
shout, clflmor, ciam6ris, m. 
skilled, peritus, perita, peritum (with Gen.), 
suitable, id6neus, id6nea, id6neum (with Dat.). 
take away, raise, destroy, toUo, tollere, sustul!, subUtum, tr. 
take one's stand, c6nsist6, c6nsistere, constiti, int. (com+ 

sist6). 

ORAL EXERCISE 

1. I am not eager for reward. 2. He is choosing a place 
suitable for a camp. 3. They were skilled in waging war. 
4. He advanced to the town nearest to the province. 5. I 
shall send soldiers (who are) eager to make an attack on the 
enemy. 6. The army advanced to a place suitable for fight- 
ing. 

WRITTEN EXERCISE 

1. (Being) eager to fight (lit., what?), the soldiers will take 
their stand at a short distance from the enemy. 2. (Being) 
skilled in military tactics, they obtained their request that an 
attack should not be made. 3. I stated that an assault must 
be made by all friendly to the Romans. 4. (Though) eager 
for the booty, all are taking their stand in ambush. 5. The 
leader commanded all that were skilled in military tactics to 
advance toward the town with the eagle. 6. Influenced by 
his memory of kindnesses, he asserts that he will send men 
friendly to the Haeduans as an assistance to (their) towns. 
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LESSON XXXV 
CAUSAL CLAUSES INTRODUCED BY CUM 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 286, 2. A. 549. 

G. 586. H. 598. 

EXAMPLES 

Since the Haeduans could not defend themselves and their 
possessions from them, they sent ambassadors to Caesar. 
Haedui cum sS suaque ab eis dfifendere ii6n possent lSg&t6s 
ad Caesarem mittunt. B. G. 1:11. 

They reached there on the fourth day since our men had 
been unable to follow them. Di6 quflrtO pervfinfirunt ciun 
nostri e6s sequi n6ii potuissent. B. G. 1:26. 

As the tribe and name of the Nervii had been reduced almost 
to destruction, the older men sent envoys to Caesar. Prope 
ad intemeci6nem gente ac n6mine Nervi6rum red&ctO, 
mAj6rgs n&t^ iSg^tOs ad Caesarem misSrunt. B. G. 11:28. 

NOTES 

Causal Clauses introduced by cum always have their verb 
in the Subjunctive. 

The tenses of the Subjunctive are used according to the 
rule for Sequence of Tenses given in Lesson XIX. 

When the Subject of the dependent clause is the same as the 
Subject of the principal clause, it is usually the first word in 
the sentence with the dependent clause immediately follow- 
ing it. 

An Ablative Absolute may be used in place of a Causal 
Clause introduced by cum if it complies with the rules given 
in Lesson XXIIL 
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VOCABULARY 

conference, colloquium, colloqu!, n. (colloquor, confer), 
contend, dlmicO, dlmicare, dlmic&vi, dimic&tuniy int. 
departure, profecti6, profecti6nis, f. (proficiscor). 
favorable, aequus, aequa, aequum (lit., level). 

opporttinus, opportiina, opportiUium. 
follow closely after, subsequor, subsequi, subsec^tus sum, tr. 

and int. (sub+sequor). 
rampart, agger, aggeris, m. 
see clearly, perspici6, perspicere, perspexl, perspectum, tr. 

(per+speci6). 
turn about, change, convert6, convertere, converti, conver- 

sum, tr. and int. (com+vert6). 

ORAL EXERCISE 

1. Since the soldiers had caught sight of the enemy, they 
retreated quickly. 2. Since the town has been taken by 
storm, the principal men are surrendering (lit., surrendering 
themselves). 3. Since the time was not favorable for fighting, 
the soldiers staid in (lit., held themselves together by means of) 
camp. 4. Since the enemy had turned (the direction of) their 
march, the Romans could not follow closely. 5. Since the 
town has been fortified, the enemy cannot take (it) by storm. 
6. Since hostages had been surrendered to the Romans, they 
were willing to make peace. 

WRITTEN EXERCISE 

1. Since he had changed his course (lit., road) within a 
short time, he quickly reached a place suitable for a camp. 
2. Since he saw clearly why the enemy had changed (the 
direction of) their march, he spoke with his lieutenants about 
their plans. 3. Since I hope that they will advance toward 
camp, I will make everything ready for a conference. 4. 
Since a rampart has been made by the soldiers of two legions. 
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the leader hopes that the camp cannot be destroyed. 5. Since 
he has heard that the towns are being taken by storm, the 
leader will send men of great valor as (lit., for) an aid to them. 
6. Since the leader had spoken with his (men) before his 
departure, they set out toward the army of the enemy to 
attack (it) in a favorable place. 



LESSON XXXVI 
CAUSAL CLAUSES INTRODUCED BY QUOD 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 286, 1. A. 540. 

G. 540, 541. H. 588, I, II. 

EXAMPLES 

The Haeduans repeatedly came to complain because (as 
they said) the Harudes were laying waste their territory. 
VeniSbant Haedui questum quod HarfldSs fines e6rum 
popularentur. B. G. 1:37. 

He complained even more bitterly because (as he said) he 
had been deserted. Mult6 etiam gravius quod sit dSstitutus 
queritur. B. G. 1:16. 

There was the greatest difl&culty because on account of 
their size the ships could not be anchored except in deep 
water. Erat summa diffictilt&s quod n&vSs propter magni- 
t^dinem nisi in alt6 c6nstitu! n6n poterant. B. G. IV: 24. 

NOTES 

Causal Clauses introduced by quod have their verb in the 
Indicative if they express a reason that the writer or speaker 
asserts is true. 

They have their verb in the Subjunctive if they express a 
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reason that the writer or speaker is merely quoting as the 
reason of some one else. 

The tenses of the Subjunctive are used according to the 
rule for Sequence of Tenses given in Lesson XIX. 

These clauses, as a rule, do not stand at the beginning of 
the sentence. 

VOCABULARY 

also, quoque (always follows word it emphasizes). 

carry across, tr&nsport6, tr&nsport&re, trAnsport&v!, trflns- 

port&ttun, tr. (trftns+port6). 
complain, queror, queri, questus sum, int. 
grain, frOmentflrius, frOment&ria, frumentflrium (frOmen- 
tum). 

supplies of grain, r6s frflment&ria. 
land, terra, terrae, f. 
on this account, propterea (propter). 

because, proptereft quod (always with Indie), 
permit, patior, pati, passus sum, tr. (Ace. + Inf.). 
right, jfls, jflris, n. 

justly, jflre. 
rise, orior, oriri, ortus sum, int. 
ship, n&vis, n&vis, f. 

suitable for burden, oner&rius, onerftria, onerarium (onus, 
burden). 

transport, n&vis oner^a. 
sun, s6l, s61is, m. 

east, oritos s6l. 

ORAL EXERCISE 

1. The leader complained because the soldiers were unwill- 
ing to fight. 2. You are complaining because (as you say) 
you have no grain. 3. I shall change my course (lit., road) 
because the enemy is following closely. 4. The districts were 
not subdued because many soldiers had been killed. 5. The 
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transports did not set out because a supply of grain was not 
ready. 6. He has complained because in his opinion the 
soldiers are not ready to fight. 

WRITTEN EXERCISE 

1. Supplies of grain were being carried to Britain because 
the soldiers who were on the island had no grain. 2. They 
complained because (as they said) the grain supply had been 
taken away. 3. He complains because (as he says) they have 
not obtained control justly. 4. I shall send men to carry 
supplies of grain across to the transport because the leader 
wishes to go across the sea toward the east. 5. The leader 
told the soldiers that they were to march many miles toward 
the east because those districts had not been subdued. 6. 
On the sixth day some soldiers complained because the 
tribunes had not permitted them to return home. 



LESSON XXXVII 

ADVERSATIVE CLAUSES INTRODUCED BY CUM 
AND QUAMQUAM 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 309, 2, 3. A. 549, 527. 

G. 587, 605. H. 598, 586, I. 

EXAMPLES 

For in this entire battle, although they fought from the 
seventh hour to nightfall, no one could see a single enemy 
in retreat. Nam h6c t6t6 proeli6 cum ab h6ra septima ad 
vesperum pugn&tum sit, &versum hostem vid6re nSmO 
potuit. B.G.I: 26. 

He showed that though the man had neither opportunity 
to approach him nor good reason for asking, he had secured 
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these rewards through the kindness of the senate. (DocSbat) 
ilium cum neque aditum neque causam postulandi habSret, 
beneficid sen&t^s ea praemia c6nsec{itum. B. G. 1:43. 

I opposed you although I saw that my ruin involved disaster 
to the state. Tibi obstiti quamquam vidSbam pemiciem 
meam cum calamit&te re! piiblicae esse conjtoctam. Cic, 
in Cat. 1:11. 

He could not take it by storm though (only) a few were 
defending it. Id paucis dMendentibus expugn&re ii6n potuit. 
B.G. 11:12. 

NOTES 

Adversative Clauses introduced by cum always have their 
verb in the Subjunctive. See Lesson XIX for the rule for 
Sequence of Tenses. 

There is often no way of telling an Adversative Clause intro- 
duced by cum from a Causal Clause except by the meaning 
of the sentence. 

Adversative Clauses introduced by quamquam regularly 
have their verb in the Indicative. 

An Ablative Absolute may be used in place of an Adversa- 
tive Clause if it complies with the rules given in Lesson XXIII. 

VOCABULARY 

and . . . not, neque. 

neither . . . nor, neque . . . neque. 
fleet, classis, classis, f. 
past, praeter (with Ace). 

repair, refici6, reficere, refSci, refectum, tr. (re+facid). 
stop, intermitt6, intermittere, intermisi, intermissum, tr. 

(inter+mitt6). 
storm, tempest&s, tempest&tis, f. (tempus). 
think, ex!stim6, ex!stim&re, existim&vi, existim&tum, tr. 
put6, putare, put&vi, put&tum, tr. 
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throw back, drive back, r^iciO, rSicere, rfijecl, rSjectum, tr. 

(re+jaci6). 
wind, ventus, venti, m. 

ORAL EXERCISE 

L Although the soldiers are brave, they have been defeated 
by the enemy. 2. Although the storm has harmed the ships, 
they can be repaired. 3. Although a wind had arisen, the 
ships left (lit., went out of) the harbor. 4. Although the 
town had not been taken by storm, the enemy surrendered. 
5. Although the cohorts were fighting bravely, the camp was 
taken by storm. 6. Although the soldiers had not caught 
sight of the enemy, they were ready to fight. 

WRITTEN EXERCISE 

1. Although the fleet had been driven past the harbor, 
thirty ships that were unharmed were able to reach land. 
2. Although a severe storm had arisen, the transports were 
not driven back to land by the wind. 3. Although the enemy 
had seized the eagle, the soldiers fought much more bravely 
than they were accustomed. 4. Although the soldiers were 
contending fiercely, the leader saw clearly that in a short time 
they would stop the fight, unless he permitted them to retreat. 
5. Influenced by their eagerness for making an attack, the 
soldiers are following closely, although they think that the 
enemy excels them in valor. 6. Although they had not heard 
the shouts, they were hastening toward the. fleet, since they 
thought that the enemy was attacking it. 
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LESSON XXXVIII 
TEMPORAL CLAUSES INTRODUCED BY CUM 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 288, I, A, B; 289. A. 545, 546, 547. 

G. 580, 585. H. 600, 1, II, 1. 

EXAMPLES 

When they are being oppressed by injury from the more 
powerful. Cum inj^lria potenti6rum premuntur. B. G. 
VI: 13. 

At the time when Caesar came into Gaul, the leaders of the 
one party were the Haeduans; of the other the Sequanians. 
Cum Caesar in Galliam vtoit, alterius facti6nis principSs 
erant Haedt^; alterius SSquftnL B. G. VI: 2. 

When Caesar was not more than twelve miles away from 
the enemy, ambassadors returned to him. Caesar cum ab 
hoste non amplius duodecim mOibus passuum abesset, ad 
eum I6g&ti revertuntur. B. G. IV: 11. 

When night had put an end to the attack, Iccius, one of 
the Remi, sent to him. Cum finem oppugnandi nox fScis- 
sety Iccius RSmus ad eum mittit. B. G. 11:6. 

When these answers were reported to Caesar, for the second 
time he sent ambassadors to Ariovistus. 'His resp6nsis ad 
Caesarem reUtis, iterum ad eum Caesar 16g&t6s mittit. 
B. G. 1:35. 

NOTES 

Temporal Clauses introduced by cum always have their 
verb in the Indicative when they refer to real present or future 
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Cum-temporal Clauses referring to real past time have their 
verb (1) in the Indicative if they are used to date, that is, 
if they tell merely at what particular time something hap- 
pened; (2) m the Subjunctive if they are used to describe; 
that is, if they tell under what circumstances something 
happened. 

Of course, since the Subjunctive is used only in cum-clauses 
referring to past time, only the Imperfect or Pluperfect Sub- 
junctive can be used. 

An Ablative Absolute may be used in place of a cum- 
temporal clause if it complies with the rules given in Lesson 
XXIII. 

VOCABULARY 

body, corpus, corporis^ n. 

disaster, calamitfls, calamit&tiSy f . 

perceive, senti6, sentlre, sSns!, stasum, tr. (Acc.+Inf.). 

sight, cOnspectus, c6nspect^, m. (cOnspiciO) . 

size, magnitiidO, magnitfldinis, f. (magnus). 

take, siimO, siimere, siimpsl, siimptum, tr. 

winter, hieind, hiem&re, hiemAvi, hiem&tum, int. 

ORAL EXERCISE 

1. When they had made an attack on the town, the enemy 
surrendered. 2. When you fortify the camp, the enemy will 
not be able to take it by storm. 3. When the ships have been 
repaired, they will set out toward Gaul. 4. When the legions 
were fighting, the enemy retreated. 5. When Gaul had been 
subdued, Caesar returned to the province. 6. When the 
army had been defeated, it sought safety in flight. 

WRITTEN EXERCISE 

1. When they perceived that they must endure disaster, 
they took their stand in sight of the enemy. 2. When he saw 
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which soldiers would follow closely, then he hastened to the 
front (lit., first) line of battle. 3. When he perceived that the 
soldiers were prepared, he chose a time suitable for their 
departure. 4. When the transports had been repaired, the 
soldiers set out for land in order to winter in Gaul. 5. When 
they had prepared everything for the battle, they set out 
toward the camp, because the enemy was assaulting it. 6. 
When the enemy perceived that the Romans were going to 
winter in Gaul, they sent an army as protection to their towns. 



LESSON XXXIX 

TEMPORAL CLAUSES INTRODUCED BY 
POSTQUAM, UT, UBI 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 287, 1, 2. A. 543. 

G. 561. H. 602, 2. 

EXAMPLES 

After Caesar had come there, he demanded hostages, their 
arms and the slaves who had fled to them. E6 postquam 
Caesar pervgnit, obsidfis, arma, servOs qui ad eOs perfOgis- 
sent, poposcit. B. G. 1:27. 

When they thought they were prepared for this course, 
they burned all their towns. Ubi jam s6 ad earn rem parft- 
tOs esse arbitr&t! sunt, oppida sua omnia incendunt. B. G. 
1:5. 

When Caesar reached Brundisium he set sail. Caesar ut 
Brundisium vSnit, n&vSs solvit. B. G. 111:6. 

NOTES 

Temporal Clauses introduced by postquam, ut or ubi 
regularly take the Perfect Indicative when they express an 
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action that happens only once. They never refer to the 
present or the future, but always to the past. 

VOCABULARY 

confer, colloquor, colloqui, colloctitus sum, int. (com+loquor). 
demand, postulO, postulftre, postulftvl, postulfttum, tr. (Subs. 

Vol. CL). 
father, pater, patris, m. 
foresee, provide for, provided, pr6vid6re, prOvIdl, prOvIsum, 

tr. (pr6+ video), 
near, propinquus, propinqua, propinquum. 

kinsman, propinquus, propinqui, m. 
slavery, servit^s, servit^tis, f. (servus, slave), 
wander, vagor, vag&il, vagfttus sum, int. 

ORAL EXERCISE 

L After the tribe had wandered for many miles, it returned 
to (its) home. 2. Whenever the enemy were defeated, they 
retreated quickly. 3. After the enemy had surrendered, 
Caesar demanded hostages. 4. After the wind had harmed 
the ships, the soldiers returned to the land. 5. Whenever the 
leader wished to retreat, the soldiers were willing to follow. 
6. When the children had wandered from home, their father 
called them back. 

WRITTEN EXERCISE 

1. After the ships had been driven back to land by the 
wind the soldiers were able to repair (them). 2. When they 
had retreated to a favorable place, they sent scouts across the 
the river. 3. After he had stopped the battle, according to 
his custom he announced that his (men) were not to take 
arms again. 4. When they foresaw that within a few days 
they would have no grain, they advanced into the territory of 
the enemy. 5. When they had conferred with their kinsmen 
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about their disasters, they said that the soldiers must stop the 
battle. 6. After he saw that the enemy excelled in valor, he 
commanded his (followers) to stop the fight, although they 
had not endured great disasters. 



LESSON XL 
TEMPORAL CLAUSES INTRODUCED BY DUM 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 293, I, II, III, 1,2. A. 553, 554, 555, 556. 

G. 569, 570, 571, 572. H. 603, I, II, 1, 2; 604, 1. 

EXAMPLES 

While this was going on among the Veneti, Quintus Titurius 
Sabinus reached the territory of the Venelli. Dum haec in 
Venetis geruntur, Q. Titurifls Sabinus in finSs VenellOrum 
pervCnit. B. G. 111:17. 

As long as they were quite far away from the fortification. 
Dum longius ft mlinltiOne aberant. B. G. VII: 82. 

Caesar determined that he ought not to wait until the 
Helvetians should reach the territory of the Santoni. Caesar 
nOn exspectandum sibi statuit dum in SantonOs HelvSti! 
pervenirent. B. G. 1:11. 

I am waiting until I find this out. Opperior dum ista cog- 
nOscO. Cic. ad Att. X. 3. 

NOTES 

If dum means while, it always takes the Present Indicative. 

If dum means as long as, it may take any tense of the 
Indicative. 

If dum means until, it takes (1) the Indicative if it refers 
merely to time; (2) the Subjunctive if it refers to something 
anticipated. 
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If it takes the Subjunctive, the tenses will be used according 
to the rule for Sequence of Tenses given in Lesson XIX. 

VOCABULARY 

as great, as, how great, quantus, quanta, quantum. 

beginning, initium, initi, n. (ine6). 

exertion, labor, labOris, m. 

fierce, ferns, fera, ferum. 

fortune, fort^ina, fortOnae, f. (fors, chance). 

inhabit, dwell, live, incolO, incolere, incolui, incultum, tr. 

and int. 
keep, hold, teneO, tenCre, tenui, tentum, tr. 
keep back, keep, retineO, retinSre, retinul, retentum, tr. 

(re+tene6). 
perpetual, unbroken, perpetuus, perpetua, perpetuum. 

forever, perpetu6. 
separate, divid6, dividere, divisi, divXsum, tr. 
so great, tantus, tanta, tantum. 
within, intr& (with Ace), 
work, opus, operis, n. 

ORAL EXERCISE 

1. As long as the soldiers fight bravely, the enemy will not 
be able to take possession of the camp. 2, I will not make a 
sally until I catch sight of the enemy. 3. While the cohorts 
were advancing, the enemy attacked (them). 4. They were 
not willing to surrender until they were defeated. 5. As long 
as the soldiers stay in camp, the enemy cannot attack them. 
6. He fought until the enemy surrendered. 

WRITTEN EXERCISE 

1. While they were taking arms terrified by the stature 
(lit., size of the bodies) of the Gauls, the enemy was approach- 
ing the army. 2. While they were gathering as much grain 
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as they could conveniently carry, they saw many fierce men. 

3. His kinsmen did not even request him to wait (lit., that 
he should wait) imtil he provided for the common danger. 

4. At that time they had waited until the enemy went within 
the town. 5. While he was approaching the works, he sent 
men to attack a neighboring town, which was inhabited by 
men much fiercer than their neighbors. 6. Since he foresaw 
that this would be the beginning of great exertions, he deter- 
mined to wait until he knew how zealous (lit., of what zeal) 
his (followers) were. 

LESSON XLI 
SUBSTANTIVE CLAUSES INTRODUCED BY QUOD 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 299, 1. A. 572. 

G. 525, 1,2. H. 588, 3. 

EXAMPLES 

To this opinion along with other reasons this reason too 
led them — namely, that they knew Divitiacus and the Haeduans 
were approaching the territory of the Bellovaci. Ad eam 
sententiam cum reliquis causis haec quoque ratio eOs 
dM^zit quod Divitiacum atque Haeduds finibus Bellova- 
cOrum appropinqu&re cogndverant. B. G. 11:10. 

Suddenly another disadvantage also made itself evident — 
namely, that Domitius had left him to get grain. Accessit 
etiam ex imprdvXsd aliud incommodum quod Domitius rei 
frOmentftriae causa ab ed discesserat. B. G. Ill: 79. 

They did this more easily for a great part of the summer 
for the reason that our ships were detained by the storms. 
Haec eO facilius magnam partem aestAtis faciSbant quod 
nostrae n&vSs tempestAtibus detinSbantur. B. G. 111:12. 
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NOTES 

These clauses are often used as Subject of a verb or in 
apposition with a pronoun, h6c, illud, or id in the Nominative, 
the Accusative, or the Ablative. 

They are also often used in apposition with the nouns 
causa, rSs, and ratid. 

Their verb is always in the Indicative. 

The verbs of which they are the Subject are called Im- 
personal Verbs 

VOCABULARY 

be added, accMit, accSdere, accessit (ad+c6d6). 

between, inter (with Ace). 

chance, c&sus, c&stis, m. (cadO, fall). 

complete, exhaust, bring to end, cdnficiO, cdnficere, cdnf^ciy 

cdnf actum, tr. (com+facid). 
demand, poscO, poscere, poposci, tr. 
experience, tisus, ^^s, m. (fltor). 
happen, accidit, accidere, accidit (ad+cad6). 
heavy, severe, ill, gravis, grave, 
order, rank, drdd, drdinis, m. 
reason, plan, ratid, ratidnis, f. (reor, think). 

ORAL EXERCISE 

1. Besides (lit., it was added that) the ranks were thrown 
into confusion. 2. This reason will influence the soldiers: 
that their leader has demanded hostages. 3. It happened 
that the war had been brought to an end. 4. They defeated 
the enemy more easily for the reason (lit., because of this) 
that their leader was not brave. 5. It happened that the 
enemy had attacked the rampart. 6. Besides the soldiers 
had received severe wounds. 
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WRITTEN EXERCISE 

1. This reason influenced the Romans: that the enemy had 
attacked the camp. 2. It happened by chance that the 
enemy had not gone out of camp. 3. Besides the soldiers 
of the fifth legion were men of great valor. 4. The soldiers 
could nevertheless drive back these fierce (men) more easily 
for the reason that they excelled them in the theory (lit., plan) 
and practice (lit., experience) of war. 5. Besides they advanced 
in sight of the camp to demand their (companions). 6. It 
happened that they had sent men skilled in the theory and 
practice of war as a protection to their (companions). 



LESSON XLII 
ADVERBIAL CLAUSES OF RESULT 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 284, 1; 268, 0. A. 537, 1; 485, c. 

G. 552, 1, 2; 513. H. 570, 550. 

EXAMPLES 

Such a change in affairs took place that our men renewed 
the battle. Tanta rSrum commtitAtid est facta ut nostri 
proelium redintegrftrent. B. G. 11:27. 

It flows very slowly so that one cannot decide by looking 
at it in which direction it moves. Influit incrSdibill ISnitAte 
ita ut ocuUs in utram partem fluat j^dicAii ndn possit. B. 
G. 1:12. 

Their minds were so ready for fighting that (the enemy) 
lacked time not only to put on their insignia, but even to 
adjust their helmets. (Fuit) tarn parfttus ad dlmicandum 
animus ut ndn modo ad insignia accommodanda sed etiam 
ad gale&s induend&s tempus dSfuerit. B. G. 11:21. 
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A very high mountain commanded the road so that very 
few could easily block the way. Mdns altissimus impend^bat 
ut facile perpauci prohibSre possent. B. G. 1:6. 



NOTES 

Adverbial Clauses of Result usually modify adjectives or 
adverbs, sometimes verbs. 

In Result Clauses the tenses of the Subjunctive with one 
exception are used according to the rules for Sequence of 
Tenses given in Lesson XIX. 

This exception is the Perfect Subjunctive. 

In Result Clauses the Perfect Subjunctive is used after 
Secondary Tenses to tell that the action expressed by the 
verb merely happened, while the Imperfect Subjunctive after 
Secondary Tenses tells that the action expressed by the verb 
was continued. 

This corresponds to the use of the Perfect Indicative in 
principal clauses to tell merely that an action happened, while 
the Imperfect Indicative tells that it was continued. 

Sometimes either the Perfect Subjunctive or the Imperfect 
Subjunctive may be used in the same Result Clause; but re- 
member that the difference in tense makes a difference in 
meaning. 

The negative is ut n6n. 

VOCABULARY 

commission, entrust, mand6, mand&re, mandftvi, mand&tum, 

tr. (Ace. or Subs. Vol. Cl.+Dat.). 
judge, jfldicO, judicare, judicavi, jMicatum, tr 
so, in this way, ita. 
sic. 
so, tarn (with adj. and adv.). 
tribe, genus, generis, n. 
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ORAL EXERCISE 

1. The leader demanded so many hostages that the states 
did not wish to give them. 2. They fought so bravely that 
the enemy was conquered. 3. You contended so fiercely that 
they wished to bring the war to an end. 4. The river was so 
deep that the soldiers could not cross. 5. He had defeated 
the enemy so that they were wiUing t9 surrender. 6. The 
soldiers killed such a large number of the enemy that the rest 
surrendered immediately. 

WRITTEN EXERCISE 

1. For many years the state of the Haedui was so powerful 
(lit., of such great influence) that it compelled all the tribes 
of Gaul to endure ill fortune. 2. Many tribes were demoral- 
ized by fear so that (there were) only two tribes (that) did 
not begin to flee (lit., make a beginning of fleeing). 3. Within 
a short time they were so demoralized by the experience of 
the Gauls that they fled (lit., entrusted themselves to flight). 
4. The river that separates the camp from the hill is so deep 
that the soldiers did not dare to cross it until ships were 
brought. 5. He judged that the tribes had been in unbroken 
friendship with (lit., of) the Romans so that they had the 
rights of allies. 6. When he had taken so many towns that 
the whole province, was subdued, he informed all that they 
were to surrender (lit., surrender themselves). 
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LESSON XLIII 
SUBSTANTIVE RESULT CLAUSES 

GRAMMATICAL REFERENCES 
B. 297, 1, 2. • A. 568, 569, 1, 2. 

G. 554, 3. H. 571, 1, 3. 

EXAMPLES 

Though twelve ships had been lost, he arranged so that 
he could sail in the rest very easily. Duodecim n&vibus 
AmissXs reliquis ut nftvig&il satis commode posset effScit. 
B. G. IV:31. 

He arranged the exchange of hostages. ObsidSs uti' inter 
sfi dent perficit. B. G. 1:19. 

The same night it happened that the moon was full. £&dem 
nocte accidit ut llina esset pl^na. B. G. IV: 29. 

Besides they withstood the storm more easily. AccM^bat 
ut tempestAtem ferrent facilius. B. G. 1X1:13. 

NOTES 

These are used as Direct Object of verbs of accomplishing 
(efficid, perfici6) or as Subject of some other verbs (accidit, 
accedit). 

VOCABULARY 

bring about, efficid, efficere, effSci, effectum, tr. (ex+facid). 
perficid, perficere, perffici, perfectum, tr. (per+ 
facid). 
entreat, 6r6, 6rftre, 6rftvi, Orfttum, tr. (Subs. Vol. CI. with Ace), 
nature, nftttira, nftt^ae, f. 
road, via, viae, f. 
shrfw, point out, ostendd, ostendere, ostendi, ostentum, tr. 
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ORAL EXERCISE 

1. It happened that the enemy had not enough grain. 2. 
He brought it about that they went by the nearest road. 3. 
It happened that they had sent the hostages home. 4. Besides 
(lit., it was added that) the camp had been taken. 5. He 
made (lit., brought it about that) the soldiers seem brave. 
6. It happens that they have left their baggage. 

WRITTEN EXERCISE 

1. In the same way, I shall bring it about that the soldiers 
will not be led against the enemy. 2. Besides the soldiers 
wished to retreat when they heard of the disaster. 3. You 
brought it about that the army went out of camp because 
they were eager for fighting. 4. He commissioned his allies 
to send men to defeat the neighboring tribes; for they (hie) 
had brought it about that the towns had been taken by storm. 
5. Since he pointed out how great a war had been brought 
to an end by their allies, he brought it about that they did 
not fight again. 6. Although the allies were not fighting 
bravely, the leader brought it about that the enemy could not 
withstand the attack of the soldiers. 



LESSON XLIV 
VERBS OF FEARING 

GRAMMATICAL REFERENCES 

B. 296, 2. A. 564, 

G. 550, 1, 2. H. 567, 1. 

EXAMPLES 

They said from time to time that they were afraid that 
grain could not be brought to them very easily. Rem frfl- 
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mentflriam ut satis commode support&ii posset, timSre 
dicfibant. B. G. 1:39. 

(He said) that he was afraid that he might be surrounded 
by him through treachery. Vertri s€ nfi per insidi&s ab e6 
circumvenlrStur. ^. G. 1:42. 

Since each was bearing aid to the other and they were not 
afraid that they would be surrounded by the enemy in re- 
treat. Cum aliXs alii subsidium ferret neque timSrent nS 
&versi ab hoste circumvenlrentur. B. G. II:26> 

NOTES 

Verbs of fearing are often completed by an ut-clause or a 
nft-clause which is used as a Direct Object. 

The tenses of the Subjunctive are used according to the rules 
for Sequence of Tenses given in Lesson XIX. 

After verbs of fearing n6 always means that and ut means 
that not. 

VOCABULARY 

anyone, quisquam, quidquam (only in negative sentences), 
fear, timed, timfire, timul, tr. (timor). 

vereor, verfirl, veritus sum, tr. 
liberty, llbertfts, llbertatis, f. (liber), 
seacoast, maritimus, maritima, maritimum. 
true, vfirus, vfira, vfirum. 

ORAL EXERCISE 

1. The leader feared that the ranks of the army would be 
driven back. 2. I fear that the enemy will not send rein- 
forcements. 3. They feared that the town would be taken 
by storm. 4. The states fear that the army will flee. 5. 
We fear that there will not be enough grain. 6. You had 
feared that the legions would be defeated. 
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WRITTEN EXERCISE 

1. We did not fear that the common people would be eager 
for liberty. 2. I fear that you will not point out by which 
road the enemy went. 3. At the same time he informed the 
embassy that no one feared that the town would be taken 
by storm. 4. All feared that the army would assault the 
town in which they had collected all their (possessions). 5. 
All the seacoast states feared that they would not obtain their 
liberty unless they fought much more fiercely that they were 
accustomed. 6. They did not fear that the enemy would 
begin to fight (lit., make a beginning of fighting); and so 
they hastened to camp, a place fortified by nature. 
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SUMMARY OF CONSTRUCTIONS 



I. Complements of Verbs. 

1. Direct Object. 

a. Accusative Lesson I 

h. Infinitive without Subject . Lesson IV 

c. Infinitive with Subject . . Lesson V 

d. Substantive Volitive Clause. Lesson XVII 

e. Indirect Command . . . Lesson XVIII 
/. Indirect Question .... Lesson XIX 
g. Substantive Result Clause . Lesson XLIII 
A. Clause with Verbs of Fearing. Lesson XLIV 

2. Indirect Object Lesson II 

3. Predicate Noun and Adjective . Lesson III 

II. Expressions of Time. 

1. Noun Constructions. 

a. Accusative of Duration of 

Time Lesson VII 

b. Ablative of Time When . . Lesson VIII 

c. Ablativie of Time Within 

Which Lesson IX 

2. Verb Constructions. 

a. Ablative Absolute . . . Lesson XXIII 

6. Cum-temporal Clauses . . Lesson XXXVIII 

c, Ut, ubi, postquam-clauses . Lesson XXXIX 

d. Dum-clauses Lesson XL 
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m. Expressions of Agent. 

1. Ablative of Agent Lesson X 

2. Dative of Agent Lesson XXVII 



IV. Expressions of Cause. 

1. Noun Constructions. 

a. Ablative of Cause .... 
h. Propter with the Accusative. 

2. Verb Constructions. 

a. Ablative Absolute . . . 
h, Cum-causal Clauses . . . 
c. Quod-causal Clauses. . . 



[ Lesson XII 

Lesson XXIII 
Lesson XXXV 
Lesson XXXVI 



V. Expressions of Purpose. 

1. Noun Constructions. 

a. Dative of Purpose. . . . Lesson XXVI 

2. Verb Constructions. 

a. Adverbial Clauses of Pur- 
pose . Lesson XIII 

h. Relative Clauses of Purpose. Lesson XIV 

c, Causft with Genitive . . . Lesson XXIX 

d, Ad+Gerund or Gerundive . Lesson XXIX 



VI. Volitive Subjunctives. 

1. Adverbial Clauses of PiUT>ose, 

2. Relative Clauses of Purpose 

3. Substantive Volitive Clauses 

4. Indirect Commands . . 

5. Dum-clauses 



Lesson XIII 
Lesson XIV 
Lesson XVII 
Lesson XVIII 
Lesson XL 
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SUMMARY OF CONSTRUCTIONS 
Vn. Indirect Discourse. 
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1. Principal Clauses. 

a. Indirect Statements 

b. Indirect Commands 

c. Indirect Questions 

2. Dependent Clauses . . 

3. Reflexive Pronoim . . 



Lesson V 
Lesson XVIII 
Lesson XIX 
Lesson XX 
Lesson XXI 



Vin. Substantive Clauses. 

L Accusative and Infinitive . . 

2. Substantive Volitive Clauses. 

3. Indirect Commands . . . 

4. Indirect Questions .... 
, 5. Quod-clauses 

6. Substantive Result Clauses . 

7. Clauses with Verbs of Fearing 



Lesson V 
Lesson XVII 
Lesson XVIII 
Lesson XIX 
Lesson XLI 
Lesson XLIII 
Lesson XLIV 



Digitized 



by Google 



WORDS GOVERNING SPECIAL 
CONSTRUCTIONS 



I. Dative of Indirect Object Lesson II 

1. Dative alone. 

accidit, happen 
appropinquO, approach 
cMO, yield 
licet, be permitted 
noceO, harm 
occurr6, meet 
praestO, excel 
praesum, be at head of 
resistO, resist 
studeO, be eager 

2. Dative and Accusative. 

committO, entrust 
dfidd, surrender 
d6, give 
inferO, wage 
mandO, hand over 
permittdy yield 
praeficid, put at head of 
reddd, return 
responded, answer 
tr&dO, surrender 
/ 106 
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3. Dative and Substantive Volitive 

Clause Lesson XVII 

imperO, command 
mandO, commission 
pennittO, allow 
persu&deO, persuade 

II. Verbs with Predicate Noun or Adjective 

Lesson III 

1. Transitive. 

appellO, name 
d^cd, consider 
faciO, make 
habeO, consider 

2. Intransitive. 

fi6, become 
sum, be 

III. Infinitive without Subject Lesson IV 

1. Infinitive as Direct Object. 
audeO, dare 
coepi, begin 
cdnor, try 

cOnstitud, determine 
cdnsutecO, become accustomed 
debeO, ought 
d£sistO, stop 
InstituO, imdertake 
nolo, be unwilling 
possum, be able 
volO, wish 

IV. Verbs with Infinitive and Subject . . Lesson V 

1. As Direct Object. 
audio, hear 
cognOscO, learn 



Digitized 



by Google 



108 LATIN PROSE EXERCISES 

1. As Direct Object — Continued. 
cOgO, compel 
cOnflrmd, assert 
d£mdnstrO, point out 
died, say 
doced, explain 
ezIstimO, think 
intellegO, understand 
jubedy order 
ntotiOy announce 
ostendOy show 
patiory permit 
poUiceory promise 
prOntotidy declare 
putOy think 
refers, report 
rentotid, report 
reperidy find out 
responded, answer 
sci6, know 
sentiO, perceive 
sperdy hope 
vided, see 

V. Verbs with Ablative of Means. . . Lesson XI 
potior, gain control of 
fltor, use 

VI. Verbs with Substantive Volitive Clause 

Lesson XVII 
1. Clause only. 

cohortor, urge 
committO, allow 
cOnstituO, determine 
hortor, encourage 
impetrO, obtain a request 
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1. Clause only — Continued. 

6r6, entreat 
patior, permit 
petdy ask 
postuld, demand 
prdvided, provide 
rogdy ask 

2. Clause with Accusative. 

cohortory encourage 
hortofy urge, encourage 
moned, advise 

3. Clause with Dative. 

imperO, command 
mandO, commission 
permittOy allow 
persu&ded, persuade 

Vn. Verbs with Indirect Command. . Lesson XVIII 

certidrem faciO, inform, tell 
ntotiO, annoimce 
prOntotio, declare 

Vni. Verbs with Indirect Question. . . Lesson XIX 

cogndscd, learn 
cOnstituO, determine 
demdnstrO, point out 
died, say 
doceO, explain 
exspectO, wait 
intellegO, understand 
ntotiO, announce 
ostendOy show 
prdpOnO, state 
provided, foresee 
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IX. Adjectives with Genitive and Dative. 

Lesson XXXIV 

1. With Genitive. 

cupiduSy eager 
perltuSy skilled 

2. With Dative. 

amicus, frendly 
flnitimuSy neighboring 
iddneus, suitable 
propinquus, near 

X. Substantive Result Clauses. . . Lesson XLIII 

1. As Direct Object. 

effici6, bring about 
perficidy bring about 

2. As Subject. 

accidit, happen 
accMit, it is added 
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about (adv.), circiter 

about (prep.). See down from 

accomplish. See make 

across, tr&QS (with Ace.) 

advance (tr.). See bring and drive 

advance (int.), prdgredior, prOgredi, prdgressus sum 

advise, moneOy monSre, monul, monitum 

after (adv. and prep, with Ace), post 

after (conj.), postquam 

afterwards, posted 

again, rursus 

a little, paulum 

gradually, paul&tim 
all, omniSy omne. See also whole 
ally, sociuSy sociy m. 
alone, only, sdlus, sOla, sOlum 
already, jam 
also, too, quoque 
although, cwiiy quamquam 
ambassador, lieutenant, l£g&tus, l£g&ti, m. 

embassy, 16g&ti0, I6g&ti0nis, f. 
ambush, insidiae, insidiflrum, f. 
among, in the presence of, apud (with Ace.) 
and, et, que 
and also, atque 
and . . . not, neque 

neither . . . nor, neque . . . neque 
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and so, itaque 
announce, ntotid, 1. 

declare, prOniintid, 1. 

report, reniintiO, 1. 

messenger, niintius, niintl, m. 
another, alius, alia, aliud 

answer, responded, respondere, respond!, respdnsum 
any, Wus, 011a, Wum 

no, nWus, nOUa, nWum 
anyone, quis, quid 

quisquam, quidquam 
appoint, determine, cdnstituO, cdnstituere, cOnstitui, cOnstitatum 
approach, appropinquO, 1. 
arise, rise, orior, oriri, ortus sum 
army, exercitus, exercitiis, m. 

training, exercitfttiO, exercitfttiOnis, f. 
arms, anna, arm drum, n. 
arrange, marshal, undertake, Institud, instituere, institui, Institii- 

tum 
arrange for. See provide for 
arrival. See come 
arrow, sagitta, sagittae, f. 
as. See how 

as much, as great as. See how great 
as long as. See while 
ask, seek, pet6, petere, petivi, petitum 
ask (a question), quaerO, quaerere, quaesivi, quaesitum 

request, rogO, 1. 
assault. See fight 
assert. See make firm 
assemble (int.). See come 
assistance, auxilium, auxill, n. 

auxiliaries, reinforcements, auxilia, auxiliOrum, n. 
assistance, subsidium, subsidi, n. 
at daybreak. See light 
at the same time, simul 
attack (noun), impetus, impetiis, m. 
attack (verb), aggredior, aggredi, aggressus sum 
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authority, influence, auctOritAs, auctOritfttis, f. 
auxiliaries. See assistance 
away. . See wait 

back, tergum, teigi, n. 

baggage. See foot. 

bank, ripa, ripae, f. 

barbarians, barbari, barbardrum, n. 

battle, proelium, proeli. See also fight 

be, sum, esse, ful, futOrus 

be able, can, possum, posse, potui 

have great influence, multum posse 

be at head of, praesum 

be away, absum, abesse, Aful; part., abstos 
be added. See yield 
be accustomed. See become accustomed 
be eager, studeO, studfire, studul 

eagerness, zeal, studium, studi, n. 
be made. See make 
be obliged. See have 
be permitted, licet, lic6re, licuit 
be strong, vale5, valfire, valul, valiturus 

have great influence, multum val€re 
be unwilling. See wish 
be willing. See wish 
because, quod, proptereA quod 
because of. See on account of 

become accustomed, cOnsu£scO, cOnsu^scere, cOnsu^vI, cOnsuS- 
tum 

be accustomed, cOnsu£vi 

custom, cOnsu6t<idO, cdnsu£t<idinis, f. 
before (adv. and prep, with Ace), ante 
begin, coepi, coepisse, coeptum. 
beginning. See go into 
behooves, oportet, oportfire, oportuit 
between, inter (with Ace.) 
body, corpus, corporis, n. 
booty, praeda, praedae, f. 
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both. See each of two 
boundary, Hiiis, fXais, m. 

territory, finte, flniumy m. 
boy, puer, puerl, m. 

children, pueri, puerdrum 
brave, fortiSy forte 

bravely, f ortiter 
break (camp). See move 
bridge, pdns, pontiSy m. 
bring, f erd, f erre, tuli, Ultum 

bring in, wage, advance, inf erO 

collect, cdnf erO 

endure, perferd 

report, referd, referre, rettuli, reUltum 

take away, raise, destroy, toUd, toUere, sustuli, subl&tum 
bring about. See make 
bring to end. See make 
building. See make 
but, sed 
by. See from 

call, appelld, 1. 

call together, summon, convocd, I. 

camp, castra, castrdrum, n. 

can. See be able 

carry across, trtosportd, 1. 

carry on, do, wage, gerd, gerere, gessi, gestum 

catch sight of, cdnspicid, cOnspicere, cOnspexIy cdnspectum 

sight, cOnspectuSy cdnspectus, m. 
cavalry (adj.). See horse 
cavalry (noun). See horse 
centurion. See hundred 
certain, certus, certa, certum 

inform, tell, certidrem facere 
certain, quidam, quaedam, quoddam, quiddam 
chance, c&sus, cAs^, m. 
change. See turn 
change of government. See new 
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children, Ubeiiy Uberum, m. Also see boy 

choose, dSligdy dSligere, d6l£gi, dSliktum 

cohort, cohors, cohortiSy f. 

collect. See bring 

command, imperO, 1. 

command, control, imperium, imperii n. 

commander. See lead 

come, venidy venire, v&ii, ventum 

assemble, convenid 

reach, pervenid 

arrival, adventus, adventOs, m. 
common, communis, commiine 
common people, vulgus, vulgi, n. 
commonwealth. See public 
commission, entrust, mandd, 1. 
compel. See drive 

complain, queror, queri, questus sum 
confer. See speak 
conference. See speak 
conquer, superO, 1. 

vincO, vincere, vici, victum 
consent. See wish 
consider. See have and lead 
contend, dimicO, 1. 
control. See command 

convenient, commoduSy commoday commodum 
country. See field 
cross. See go 

custom, m6s, mdris, m. See also become accustomed 
daily, cotidiAnus, cotidiAna, cotidiAnum 
danger, periculum, perlcull, n. 
dare, auded, audSre, ausus sum 
day, ditey di£i, m. 

day before, prIdiS Sjus diei 

day following, postridiS ejus dM 
daybreak. See light 
daylight. See light 
death, mors, mortis, f. 
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declare. See announce 
deep, high, altus, alta, altum 

depth, height, altitfldO, altitfldinis, f. 
defend, dSfendO, defendere, dSfendl, deftosum 
delay, moror, morflri, mordtus sum 
demand, postuld, 1. 

poscO, poscere, poposci 
demoralize. See terrify thoroughly 
dense, d&isus, d&isa, d&isum 
departure. See set out 
depth. See deep 
destroy. See bring 
determine. See appoint 
difficulty. See sick 
direction. See part 
disadvantage. See foot 
disaster, calamitAs, calamitAtis, f. 
distance, spatium, spati, n. Also see rampart 
district, pAgus, pflgi, m. 

regiO, regidnis, f. 
ditch, fossa, fossae, f. 
do. See make, drive and carry on 
down from, about, dfi (with Abl.) 
drive, do, advance, ag6, agere, 6gi, Actum 

assemble, gather, compel, cOgO, cOgere, co6gi, co&ctum 
drive back, pelld, pellere, pepuli, pulsum 

repellO, repellere, reppuli, repulsum 
drive back. See throw 
duty. See make 

each, quisque, quaeque, quidque, quodque 
each (of two), uterque, utraque, utrumque 
eager, cupidus, cupida, cupidum 
eagerness. See be eager 
eagle, aquila, aquilae, f. 
easy, facilis, facile 
east. See sun 
eight, 0Ct6 
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either ... or, aut . . . aut 
embassy. See ambassador 
endure. See bring 
enemy, hostis, hostis, m. 
enough, satis 
enter. See go 
entreat, 6r6, 1. 

pieadmg, dr&tid, drfttiOnis, f . 
entreaties, precte, precum, f. 
entrust. See commission 
excQl, praestO, praestflre, praestitl, praestitum 
excite. See move 
exertion,* labor, labOris, m. 
exhaust. See make 

exhausted, d^fessus, dSfessa, defessum 
experience. See use 
explain, doceO, docere, docui, doctum 
extend. See hold 

farther (adj.), ulterior, ulterius 
farther (adv.), amplius, longius, plQs 
favorable, aequus, aequa, aequtim 

opportfinus, opportuna, opportfinum 
fear, timer, timOris, m. 
fear, timed, timbre, timui 

vereor, verfiri, veritus smn 
few, pauci, paucae, pauca 
field, country, ager, agri, m. 
fierce, ferus, fera, fermn 
fiercely. See sharp 
fifth, quintus, quinta, quintmn 
fight, pugn6, 1. 

fight, battle, pugna, pugnae, f. 

assault, storm, oppugnO, 1. 
assault, oppugnatiO, oppugn&ti6nis, f. 

take by storm, expugnO 
finally, tandem 
find out, reperi6, reperire, repperi, repertum 
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first, piimuSy piima, piimum 

five, qulnque 

flee, fugiOy fugere, fOgi, fug^tum 

flight, fuga, fugae, f. 
fleet, classis, classis, f. 
flight. . See flee 

follow, sequor, sequi, secAtus sum 
follow closely, subsequor 
follow on, pursue, insequor 
follow up, overtake, cdnsequor 
second, successful, secundus, secunda, secundum 
following, posterns, postera, posterum 
foot, p€s, pedis, m. * 

foot-soldier, pedes, peditis, m. 

infantry (noun), peditte, peditum 
infantry (adj.), pedester, pedestris, pedestre 
extricate, expediO, expedite, expedivi, expedltum 

light-armed, expeditus, expedita, expedltum 
hinder, impediO, impedire, impedlvi, impeditum 
while at a disadvantage, impeditus, impedita, impedi- 
tum 
baggage, impedimenta, impedimentOrum, n. 
for, enim (post-positive), nam 
for a long time. See long 
force, vis, vis, f. 

strength, virte, virium 
forced marches. See journey 
ford, vadum, vadi, n. 
foresee. See see 
fort, castellum, castelli, n. 
fortification, miinitiO, mtoitidnis, f . 
fortify, mOnid, mtoire, munivi, mtoitum 
fortune, fortOna, forttinae, f. 
four, quattuor, 

fourth, qu&rtus, quArta, quftrtum 
friendly, amicus, amica, amicum 
friend, amicus, amici, m. 
friendship, amicitia, amicitiae, f. 
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from, by, ab (with Abl.) 
from, out of, ex (with Abi.) 
from all sides, undique 

gain, gain control of, potior, potiri, potitus sum 

garrison. See protection 

gate, porta, portae, f. 

gather. See drive 

general. See leader 

get ready. See prepare 

give, do, dare, dedl, datum 

give over, tr&dO 

return (tr.), reddO, reddere, reddidi, redditum ' 

surrender, d6d6 

surrender (noun), dMitid, dSditiOnis, f. 
go, e6. Ire, ivi, or ii, itum 

cross, trAnseo 

go into, enter, ine5 
beginning, inititmi, initi, n. 

go back, return, rede6 
go away. See )rieid 

go out, ^edior, ^edi, ^essus stmi. See also yield 
good, bonus, bona, bontmi 
gradually. See a little 
grain, frfimentum, frfimentl, n. 

gram (adj.), frfimentArius, frfiment&ria, frfimentArium 

supplies of grain, r6s frument&ria 
great, magnus, magna, magntmi 

size, magnitildO, magnitildinis, f. 

hand, manus, manlls, f. 

troops, manus, manuum 
happen, accidit, accidere, accidit 
harass, lacessO, lacessere, lacesslvl, lacessltum 

provoke to battle, proeliO lacessere 
harbor, portus, portus, m. 
harm, noce5, noc£re, nocui, nocitum 
hasten. See struggle 
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have, consider, habeO, habere, habul, habitum 

keep from, prohibed, prohibSre, prohibul, prohibitum 
be obliged, ought, d(be6y dSbSre, dSbuI, dSbitum 

have influence. See be able and be strong 

hear, listen to, audi6, audire, audlvl, audltum 

heavy, severe, gravis, grave 

height. See depth 

hide. See throw 

high. See deep 

hill, collis, coUiSy m. 

himself, themselves, sul, sibi 

his, their, suus, sua, suum 

hither, citerior, citerius 

hold, tene6, tenfire, tenui, tentum 

extend, pertine6, pertinSre, pertinui, pertentum 

keep back, retined 
stay, s6 tenfire (retinfire) 

obtain, obtined 

surround, contine5 

withstand, sustined 
home. See house 
hope, sp6r6, 1. 
hope, sp6s, spei, f. 

horn, wing of army, comii, com&, n. 
horse, equus, equi, m. 
horseman, eques, equitis, m. 

cavalry (noun), equit^s, equitum; equitStus, equit&tiis, m. 

cavalry (adj,), equester, equestris, equestre 
hostage, obses, obsidis, m. 
hour, hdra, h5rae, f. 
house, home, domus, domus, f. 
how, as, quam 
how great, as, quantus 
however, moreover, autem (post-positive) 
himian being, man, homd, hominis, m. 

no one, nSmd, nSminis, m. 
hundred, centum 

centurion, centurid, centuri6nis, m. 
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if, si 

if not, unless, nisi 

ill. See heavy 

immediately, statim 

in, in (with Abl.) 

in behalf of, pr6 (with Abl.) 

in order that, that, so that, ut 

in order that . . . not, that . . . not, nfi 

in such a manner. See so 

in the presence of. See among 

infantry. See foot-soldier 

influence (noun). See authority and popularity 

influence (verb). See lead 

inform. See certain 

inhabit, incol6, incolerey incolui, incultum 

injury, wrong, injAria, inj^riae, f. 

unjustly, injdifl 
into, in (with Ace.) 
island, Insula, Insulae, f. 

javelin, pHum, pHI, n. 

join. See send 

journey, road, march, iter, itineris, n. 

forced march, magnum iter 

march (verb), iter facere 
judge, jiidic5, 1. 
judgment. See plan 
justly. See right 

keep. See hold 

keep from. See have 

kill, occId6, occldere, occldl, occisum. Also see make 

kindness. See make 

king, rfo, rSgis, m. 

kingdom, royal power, rSgnum, r^gnl, n. 

kinsman, propinquus, propinqui, m. 

know, sci6, scire, scivi, scltum — Also see learn 
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land, terra, terrae, f. 

large, amplus, ampla, amplum 

later. See after 

lay waste, populor, populflri, popul&tus sum 

vfist6, 1. 
lead, consider, dAc6, d^cere, dtoi, ductum 

lead across, tr&d^cO 

lead back, red^cO 

lead out, £dAc6 

influence, add^cO 

leader, commander, general, dux, duels, m. 
leader, principal man, piinceps, piincipis, m. 
learn, cognOscO, cognOscere, cogn6vI, cognitum 

know, cognOvI 
leave, relinqud, relinquere, reliqul, rellctum 
legion, lc^6, Ic^Onis, f. 
less. See small 
letter, litterae, litterflrum, f. 
liberty, llbertAs, llbertfttis, f. 
lieutenant. See ambassador 
light, daylight, iOXy lAcis, f. 

at daybreak, primfl Mce 
light-armed. See foot 
line of battle, acite, acid, f . 
line of march, agmen, agminis, n. 

rear, novissimum agmen 
listen to. See hear 
long, for a long time, dift 
long (adj.), longuSy longa, longum 

magistrate, magistrfitus, magistrfitfis, m. 
make, do, faci6y facere, f^cl, factum 

be made, fid, fieri, factus sum 

bring about, effici6, efficere, effScI, affectum 
perficiO 

bring to an end, accomplish, exhaust, c6nfici0 

building, aedificium, aedifici, n« 

duty, officium, offici, n. 
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kill, interficiO 

kindness, beneficiuniy benefici, n. 

put at head of, praefici6 

repair, refici6 
make firm, assert, cdnfirm6, 1. 
man, vir, viri, m. Also see human being 
many, much, multus, multa, multum 

number, multitild6, multitMiniSy f. 
march. See journey 
marshal. See arrange 
meanwhile, interdum 
intereft 
interim 
meet, occurr6, occurrere, occurii 
meeting, concilium, concili, n. 
memory, memoria, memoriae, f. 
messenger. See announce 
middle, medius, media, medium 
mile. See pace 
military. See soldier 
mind, animus, amimi, m. 
month, mSnsis, m^nsis, m. 
moreover. See however 
mound, tumulus, tumuli, m. 
mountain, m6ns, montis, m. 
move, break (camp), moved, movSre, m6vl, mdtum 

move deeply, excite, permoveO 
much. See mr.ny 

name, n6men, n6minis, n. 

narrow, angustus, angusta, angustum 

narrow pass, angustiae, angusti&nim, f. 
nature, n&tiira, nfitiirae, f. 
near (prep.), ad (with Ace.) 

propter (with Ace.) 
near (adv.), prope. Adj. propior, proximus 
neighboring, finitimus, finitima, finltimtun 
neither . . . nor. See and . . . not 
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nevertheless, tamen 

new, novuSy nova, novum 

change of government, novae rte 
night, nozy noctis, f. 
nine, novem 
no. See any 

no one. See human being 
nobles, nObilte, nObilium, n. 
not, n6n 

not . . . even, n6 . . . quidem 
nothing, nihil 
number, numerus, numerl, m. Also see many 

obtain. See hold 

obtain request, impetrO, 1. 

often, saepe 

old, vetusy veteiis 

on. See in 

on account of, because of, propter (with Ace.) 

one, iinus, Qna, iinum 

one each, sin^I, singulae, singula 

only. See alone 

opinion, opini6, opini6nis, f. 

opportunity, facultAs, facultAtis, f. 

or, aut 

either ... or, aut . . . aut 
order, jube6, jubSre, jussi, jussum 
order, rank, 6rd6, 5rdinis, m. 
other (of two), alter, altera, alterum 
other. See another 
ought. See be obliged 
our, noster, nostra, nostrum 
out of. See from 
overtake. See follow up 

overpower, opprim6, opprimere, oppress!, oppressum 
premd, premere, pressi, pressum 

pace, passus, passtis, m 
mile, mnie passils 
miles, milia passuum 
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part, direction, pars, partis, f. 
past, praeter (with Ace.) 
peace, pflx, pftcis, f . 

subdue, pftcO, 1. 
people, populus, populi, m. 
perceive, senti6, sentire, sfosi, sSnsum 
permit, patior, pati, passus sum. See also send 
perpetual, imbroken, perpetuus, perpetua, perpetuum 
persuade, persu&de5, persu&dSre, persuflsl, persu&nim 
pitch. See put 

place, locus, loci, m. PL, loca 
place together, station, collocd, 1. 
plan, judgment, c6nsiliuin, cOnsill, n. 
pleading. See entreat 
point out, dSmOnstrO, 1. See also show 
popularity, influence, grfitia, gratiae, f. 
power, potestAs, potestAtis, f. 
prepare, get ready, par6, 1. 

ready, parfitus, parfita, parfitum 

prepare for, compar6, 1. 
principal man. See leader 
prisoner. See take 

promise, polliceor, pollicM, pollicitus sum 
promptly, c6nfestim 

protection, garrison, praesidium, praesidi, n. 
protection, fidSs, fidel, f. 
provide for, arrange for, ctlr6, 1. 
provide for. See see 
province, pr6vincia, pr6vinciae, f. 
provoke to battle. See harass 
pursue. See follow 
put, pitch (camp), pdnd, p6nere, posui, positum 

state, prdp6n6 

quaestor, quaestor, quaest6ris, m. 
quickly, celeriter 

raise. See take away 

Digitized by VjOOQ iC 



126 LATIN PROSE EXERCISES 

rampart, agger, aggeris, m. 
vAllum, vAlli, n. 

distance, intenrAUum, intervflUI, n. 
rank. See order 
reach. See come 
ready. See prepare 
rear. See line of march 
reason, causa, causae, f. 
rati6, ratidnis, f. 
receive. See take 
reckless, audAz, audAcis 
reinforcements. See assistance 
remain, maneO, manure, mdnsi, m&nsum 

remaneO 
remaining, rest of, reliquus, reliqua, reliquum 
repair. See make 
report. See bring and annoimce 
resist, resistd, resistere, restiti 
rest, rest of. See remaining 
retreat. See yield, take, and turn 
return (int.). See turn and go 
return (tr.). See give 
reward, praemium, praemi, n. 
ridge. See yoke 

right (adj.), dexter, dextra, dextrum 
right (noun), jfls, jilris, n. 

justly, jfire 
river, fltoien, fltoiinis, n. 
road, via, viae, f. See also journey 
royal power. See kingdom 
rumor, rfimor, rfim6ris, m. 

safety, salds, saliitis, f. 

sally, 6ruptio, eruptiOnis, f. 

same. Idem, eadem, idem 

say, dlc6, dicere, dixl, dictum 

scarcity, inopia, inopiae, f. 

scout, explOrfitor, expldrfit6ris, m. 



Digitized 



by Google 



VOCABULARY 127 

sea, mare, mariSy n. 

sea-coast, maritimuSy maritima, maritimum 
second, successful. See follow 
see, vided, vidCre, vidi, visum 

seem, videor, vidfiri, visus sum 
foresee, provide for, prdvide6 
see clearly, perspiciO, perspicere, perspexl, perspectum 
seek. See ask 
seem. See see 
seize. See take 
self, very, ipse, ipsa, ipsum 
senate, sen&tus, sen&tOs, m. 
send, mittd, mittere, misi, missum 
send ahead, praemitt6 
send away, dimitt6 
send back, remitt6 
join (battle), committ6 
permit, yield (tr.), permitt6 
stop, intermitt6 
separate, dlvid6, dlvidere, dlvlsi, divlsum 
set out, proficlscor, proficlscl, profectus sum 

departure, profectid, profectidnis, f. 
seven, septem 
severe. See heavy 
sharp, ficer, ficris, ficre 

fiercely, ficriter 
shed, vbiea, vbieaey f. 
shield, scutum, scOtl, n. 
ship, n&vis, n&vis, f. 
short, brevis, breve 
shout, clflmor, clflmOris, m. 

show, point out, ostend6, ostendere, ostendl, ostentum 
sick, aeger, aegra, aegrum 

with difl&culty, aegerrimS 
side, latuSy lateris, n. 
siege, obsidi6, obsidi6nis, f. 
sign, signal, standard, signum, signi, n. 
since, cum 
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iiriilM, p€ft(m, 0«rte, pertani 
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vA<\y^r, mfl^^ mUitU^ m. 

military, m1litir'»f mH^tiie 

^^nk, Up^ttoff lM|ttfy k>t6lai Mm 
tf/r^l^^r^ totkrqiMPi 
thr\i^fx\(t, eotloqttitimy colloqi^ n. 

Afri^, dliibt6, dIsUtisf e^ dfiiiti, dtetittiin. .4/5^ lee send 

itniiiKlef hajit<?nf ccmtissd^i eontenderei cantendi, contentum 

ill, iSfffff frillow 
yi'f I40tiftufi, idr/nea, idtaeum 

Utf \n\fr\en, rmarAriuSi onerflria, onerflrium 
nNf>i>rr, ndvb oncirAria 
t HefttAi, aefttAtIf, f. 
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supplies of grain. See grain, 
supply, c6piay c6piae, f. 

troops, c6piae, cdpiflrum 
surrender. See give 
surround. See hold 
swamp, palilSy palAdis, f . 
sword, gladiuSy gladl, m. 

take, sfim6, stoiere, sihnpsi, sumptum 
take, seize, capiO, capere, c6pl, captum 

prisoner, captivus, captlvi, m. 

receive, accipi6, accipere, accSpi, acceptum 

take back, recipi6 
retreat, sC recipere 
take away. See bring 
take by storm. See fight 
take one's stand, cdnsist5, ednsistere, ednstiti 
take possession of, occup6, 1. 
tell. See certain 
ten, decern 

tenth, decimus, decima, decimum 
terrify thoroughly, demoralize, perterre6, perterrfire, perterrui, 

perterritum 
territory. See boundary 
testudo, testfidOy testfidinis, f. 
than, as, quam 
that, ille, ilia, illud 

is, ea, id 
that (rel. pro.). See who 
that . . . not. See in order that . . . not 
their. See his 
themselves. See himself 
then, turn 
thence, inde 
there, ibi 
think, exlstim6, 1. 

put6, 1. 
third, tertius, tcrtia, tertium 
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thirty, trigintfl 

this, hic, haec, h6c 

three, trfe, tria 

three days, triduum, trldul, n. 

three-fold, triplex, triplicis 

throw, jacid, jacere, j6cl, jactum 

throw, drive back, r(ici6, rMcere, rSj^cI, rSjectum 

hide, coniciO 
throw into confusion, perturbO, 1. 
through, per (with Ace.) 
time, tempus, temporis, n. 
to, toward, near, ad (with Ace.) 
too. See also 

top of, summuSy summay summiiiii 
torture, crucUltus, crucifttfis, m. 
tower, turriSy turriSy f. 
town, oppidum, oppidl, n. 
training. See army 
transport. See suitable for burden 
tribe, genus, generis, n. 
n&ti6, n&ti6nis, f. 
tribune, tribOnus mllitum 
troops. See supply and hand 
ture, vftrus, vCra, vSrum 
trumpet, tuba, tubae, f. 
try, cOnor, cdndri, cdnfltus stun 
turn, vert6, vertere, verti, versiun 

retreat, terga vertere 

return, reverter, reverti, reverti, reversum 

turn about, change, converts 
twenty, vigiati 
two, duo, duae, duo 
two days, biduum, bldul, n. 
two-fold, duplex, duplicis 
two hundred, ducenti, ducentae, ducenta 

unbroken. See perpetual 
imder, sub (with Ace. and Abl.) 



Digitized 



by Google 



VOCABULARY 131 

understand, intellegO, intellegere, intellfoi intellSctum 

undertake. See arrange 

unharmed, incolumiSy incolume 

unjustly. See injury 

unless. See if . . . not 

until. See while 

unwilling, invltus, invita, invltum 

urge, cohortor, 1 

hortor, 1. 
use, iltor, uti, ilsus sum 

experience, usus, flsfls, m. 

valley, vallfe, vallis, f. 

valor, virtus, virtutis, f. 

very. See self 

very many, complOrte, complilrium 

pKrique, pl^raeque, plSraque 
victor, victor, vict6ris, m. 

victory, Victoria, victdriae, f. 
village, vicus, vici, m. 
voice, v6x, vdcis, f. 
voluntarily, ultrO 

(su&) sponte 

wage. See carry on and bring 

wait, await, exspectd, 1. 

wall, mums, mtiri, m. 

wander, vagor, vag&ri, vag&tus sum 

war, bellum, belli, n. 

watch, vigilia, vigiliae, f. 

way. See reason 

weapon, tMum, ttti, n. 

when, cum 

ubi, ut 
which (of two), uter, utra, utrum 
while, until, as long as, dum 
who, which, that (rel), qui, quae, quod 
who, which, what (int.), quis, quid 
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whoever, quicumque, quaecumque, quodcumque 
whole, all, tOtus, tOta, t6tum 
why, ctir 

quid 
wide, lAtuSy lAta, Ifltum 

width, lAtitad6, lAtitadinis, f . 
wind, ventus, venti| m. 
wing (of army). See horn 
wmter (noun), hiems, hiemis, f. 

winter (verb), hiem6, 1. 

winter quarters, hibema, hlbemOrum, n. 
wish, be willing, vol6, velle, volui 

be unwilling, n6l6, nOlle, ndlui 

wish, consent, voluntAs, voluntAtiSy f. 
with, cum (with Abl.) 
within, intr& (with Ace.) 
without, sihe (with Abl.) 
withstand. See hold 
woman, mulier, mulieriSy f. 
wood, silva, silvae, f. 
work, opus, operis, n. 
woimd (noun), vulnus, vulneris, n. 

wound (verb), vulner6, 1. 
wrong. See injury 

year, annus, anni, m. 

yield (tr.). See send 

yield (int.), retreat, c6d6, cSdere, cessi, cesstun 

go out, excMd 

go away, discMd 

it is added, accMit 
yoke, ridge, jugum, jugi, n. 

zeal. See be eager 
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